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OpuruHanHa MHCTPYKUUs 3a ynotpe6a

YBaxxaemu notpeéutenu,

Mo3apaBneHus 3a Nokynkara Ha MallMHa OT Hal-yChMellHO pa3BuBallaTa ce Mapka
- RAIDER. lNMpu npaBunHo nHctanupaHe u ekcnnoarauus, RAIDER ca curypHu v HagexaHu
MaluHK 1 paborarta ¢ TAx we Bu goctaBu uctuHcko ygosoncrteue. 3a Baweto yao6eTBo €
u3rpageHa v oTriM4Ha cepBu3Ha Mpexa c 40 cepBu3a B LAnaTa cTpaHa.

MNpepu Aa uanonspBarte Ta3n MallMHa Mors, BHUMaTeNHO ce 3ano3HanTe ¢ HacTosiLarta
“UHCTpyKuMATa 3a ynotpebda”.

B uHTepec Ha Bawarta 6e3onacHOCT M C uUen ocurypsiBaHe Ha MpaBuNHaTa u
ynoTtpeba, npoyeTeTe HaCTOALWMTE UHCTPYKLMM BHAMATEINHO, BKMOYUTENHO NpenopbkuTe U
npepynpexaeHusitTa B TsX. 3a n3dbsArBaHe Ha HEHYXXHU FPeLlKU U UHUMAEHTU, BaXHO € Te3n
MHCTPYKLMUM Aa OCTaHaT Ha pa3nosiokeHue 3a 6baelyy cnpaBKkM HA BCUYKU, KOUTO Lue nonsear
MalwimHaTta. AKo s npoAageTe Ha HOB cob6CTBeHUK To “UHCTpyKumMsaTa 3a ynoTpe6a” TpsibBa aa
ce npeaane 3aefHo € Hes, 3a ja MOXe HOBUSI COGCTBEHMK A ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKM 3a 6e30nacHOCT U MHCTPYKUUuTe 3a pabora.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[ e ynbrnHoMoOWweH mnpeacTaBUTENn Ha
npovsBoAuTeENs U cob6CTBEHUK Ha TbproBckata Mapka RAIDER. AgpechT Ha ynpaBneHue Ha
coupmara e rp. Cocpus 1231, 6yn. “Ilomcko woce” 246, Ten. +359 700 44 155, +359 2 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 roguHa BBLB (hupmaTta € BbBe[eHa cucTemaTa 3a YynpaBrieHue Ha
kayectBoTo I1SO 9001:2008 ¢ o6xBaT Ha cepTudmnkaumsaTa: Tbprosusi, BHOC, U3HOC U CEPBU3
Ha npodhecroHanHn u xo6u enekTpu4ecku, NHeBMaTUYHU U MeXaHUYHU UHCTPYMEHTH 1 obLya
xenesapus. CeptudukarsT e usgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUWYECKU OAHHU
MepHa -
napamMmeTnbp CTOUHOCT
eguHuua
Mogen - RD-GG18
6EeH3NHOB,
. YEeTUPUTaKTOB,

Tun Ha peuratens eQHOUMUITMHOPOB C Bb3AYLLIHO

oxnaxaaHe.
PaboteH o6em Ha gBuratens cm? 208
MowHoCT Ha aBuratens: kW 3.0
O6opoTH Ha NpaseH xof min 3600
MpomeHnMBO HanpexeHue M3xXoaslL, TOK V 230
YecToTa Hz 50
[MOCTOSIHHO HanpexeHne N3xXoasiLL TOK \Y% 12

_ PBYHO MarHeTHoO - cTapToBa

HauuH Ha cTtapTupaHe Ha aBurartens cneTema
Ob6em Ha pe3epBoapa 3a ropMeo L 15
lopuso 6e3onoBeH 6eH3nH
Pa3xog Ha ropuso L/ KWh 0.32
Bb3nnameHutenHa cucrema 6Ee3KOHTaKTEH TPaH3MCTOp
[abaputun mm 605x430x435
HwBo Ha 3BykoBoTo HansraHe L, K =3 dB(A) dB(A) 72.9 dB(A)
HuBo Ha 3Bykosata MowHocT L, K =3 dB(A) dB(A) 96 dB(A)
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MepHa .
napameTbp Mam:HaTa CTOMHOCT
Terno kg 42

HoceTe 3aimMTHM oumna, aHTMPOHM U Kacka

Hocete 3awmuTHu pbkaBuum

HoceTte npeanasHa macka

QOIS

MpoueTeTe MHCTPyKUMMTE 3a ynoTpeba

1. YkasaHus 3a 6e3onacHa pa6ota

Mpu nsnonssaHeTo Ha ypeaute TpAOBa ce cCnasfAT HSKOW NMpeanasHU MepKW, CBbp3aHu
cbc 6e3onacHOCTTa, 3a Ja ce NpeAoTBpPaTAT HapaHABaHMSA U WeTu. 3a uenta BHUMATENHO
npoyeTeTe ykasaHusiTa 3a 6e3onacHocT. B cnyyvait, ye TpsibBa Aa npeaageTe ypeaa Ha Apyru
nvua, Mons, npeganTe UM ToBa ynbTBaHe 3a ynotpeba. ,EBpomactep Umnopt Ekcnopt”
OO[1 He moema OTrOBOPHOCT 3a 3IIOMOJSIYKM MNK LEeTU, KOUTO Bb3HWUKBAT BCreAcTBUE Ha
HecbbniogaBaHeTo Ha TOBa yNbTBaHe M Ha yKa3aHusATa 3a 6e3onacHocT.

1.1. He TpsibBa pa ce u3BBLPWBAT HUKAKBA MPOMEHU MO eneKTporeHepartopa.3a
noaapbXKKaTa M NPUHAANEXHOCTU TPAGBa Aa ce M3Mon3BaT caMO OPUrMHaNHU YacTu.

1.2. 3abpaHsiBa ce npomMsiHaTa Ha oGopoTuTe Ha ABwWratensi M3BbLH pabpuyHaTa
HacTpouKa.

1.3. 3abpaHsaBa ce ynorpeb6ara Ha reHepaTopa 3a NPOMMULLIIEHO TOKOMogaBaHe.

1.4. 3abpaHsiBa ce CBbp3BaHETO Ha reHepaTopa KbM crpagHaTa uHcTanauus.

1.5. 3abpaHsiBa ce CBbp3BaHETO Ha AABa UK NoBeYe reHepaTopa eAuH C APYF.

1.6. OTpaboTteHuTe rasoBe He TpsiOBa Aa ce BAULLBAT, MOpagu ONacHOCT OT OTpaBsiHe.

1.7. He ponyckaiTe B 6Gn13ocT Aeua U XXUBOTHU, KOraTo reHeparopa paboru.

1.8. OnacHocT OT wu3rapsiHe, He [OKOCBaWTe WMHCTanauusta 3a oTpaboTeHu rasose
(aycnyx) u 3agBuMXBalLMA arperar.

1.9. BeH3UHBLT n 6eH3MHOBUTE U3NapeHUs ca NlecHo 3ananuMu pecrn. 3dyxnuBm.

1.10. Hukora He u3non3BanTe erieKTporeHepaTopa B MOMELEHUs C JIeCHO 3ananumu
BellecTBa — OMNacHOCT OT ekcnno3us. He  wu3non3Balte reHepatopa B 3aTBOPEHU
nomelleHusi, Tbi KaTo ABUraTensiT Npou3Bexaa OTPOBHU razoBe npu pabora.

1.11. MocTtaBsAnTe reHepaTopa Ha HawW-manko 1 MeTbp OT crpagu, KakTo U OT Apyro
obopyaBaHe, 3ananuTeriHu BellecTBa(Tyou n Bapenu ¢ 6eH3uH u gpyru nogo6Hu ropusa)

1.12. Hukora He nyweTe B 6Gn13ocT [0 reHepaTopa.

1.13. CrapanTe ce ga He pa3nuBaTe ropMBO OKOJIO OTBOpa Ha pe3epBoapa. B cnyua, uye
pasneeTte nmoyMcreTe BHUMATENIHO U M34aKalTe OOCTaTbYHO 3a Aa MU3CbXHe, JOTOraBa He
BKNIOuYBaWTe ABUraTens.

1.14. Mo Bpeme Ha TpaHCMopTa efneKTporeHepaTopbT TPAGBa Aa ce o6Ge3onacu cpelyy
noaxnb3BaHe U NpeobpblaHe.

1.15. Ako uckaTe Aa TpaHcnopTupaTte ypeaa, U3npasHeTe npeau ToBa pe3epBoapa 3a
6eH3uH
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1.16. lNocraBsAnTe reHepaTopa Ha paBHa NOBBLPXHOCT. [locTaBAHETO Ha reHepaTtopa nop
HaKITOH MOXe Aa AoBeAe A0 pa3nvBaHe Ha FopuBo.

1.17. Tpu TpaHcnopTUpaHe UMK 3apexaaHe ¢ FOpMBO BMHArv U3knivBanTe MoTopa.

1.18. He 3apexpante 6nM30 [0 OTKPUTa CBETIMHA, OrbH WMNU NETALWM WCKPU, He
u3npasBanTe pe3epBoapa

1.19. He pokocBanTe HWMKaKBM MeXaHU4YHO 3aABWMXEHW wnM ropewu 4actu. He
OTCTPaHsABaWTe HUKAKBU 3aLUUTHU NMOKPUTUS.

1.20. He un3narauTe reHepaTopa nop BIUSIHAETO Ha AbXA UMW NOBULLEHA BIIAXHOCT.

1.21. leHepaTopbT ce 3aABMXBa OT MOTOP C BbTPELIHO FrOpeHe, KOWTO B obrnacTra Ha
aycnyxa (Ha NpoOTMBOMONIOXHATa CTPaHa Ha KOHTaKTa) U uM3xoda Ha u3nyckatenHarta Tpbba
npeauv3BUKBa HaropelysiBaHe. U36areanTe 6nm3ocTra Ha Te3U NOBBbLPXHOCTM NMOpaaun onacHocT
OT KOXXHU U3rapsiHus.

1.22. Ma3seTe ce OT eneKTpUYECKM onacHocTU. Ha oTKpuTO M3nonsBanTe caMmo pa3peLleHnTe
3a ToBa yAbMXUTENHU kabenu. [IbMKUHUTE Ha NPOBOAHULMTE KbM KOHCymaTopa TpsibBa Aa
O0bAaT Bb3MOXHO Hal-KbCMU.

1.23. He BkniouBanTe reHepaTopa B JOMaKUHCKaTa efl. Mpexa, ToBa Moxe Aa npeav3BuKka
noepeaa Ha reHepaTopa Unu Apyru enekTpuyecku ypeau B aoma.

1.24. He nunanTe reHepaTopa, C MOKpM pbLie, AoKaTo paboTu. Enekrpuyeckn saxpaHBalum
NPOBOAHULM U BKIIOYEHU ypeam TpsibBa Aa 6baaTt B 6e3ynpeyHo CbCTOAHMUE.

1.25. BkniwoyBanTe camo ypeau, YMUTO [aHHM 3a HanpexeHue ca CbLBMECTUMM C
M3XOASALOTO HanpexeHue Ha ernekTporeHepaTtopa. He BkniouBaiTe ypeau ¢ MOLWHOCT Mo-
ronsama ot 2.0 kW.

1.26. Hukora He BKIo4YBalTe enekTpoypeau KbM reHepaTopa, npeau Aa cTe ro ctapTupanm

1.27. W3nonsBanTe camo 3alMTHO U3onupaHm ypeau.He nokocBanTe HUKaKBU MeXaHU4YHO
3aBUXEHU Unu ropeLm Yyactu. He oTcTpaHsiBaTe HUKaKBU 3aLMTHU NOKPUTUS.

1.28. leHepaTopbT He TpsiGBa Aa 6bAe M3naraH Ha Brara unm npax..

1.29. BeH3MHBLTe MHorofiecHo 3ananum !CbxpaHsaiBanTe 6eH3MHa caMo BnpeagHa3sHayeHuTe
3a uenTta cbaoBe

1.30. 3apexpaniTe 6€H3UH cCaMO Ha OTKPUTO U He nyLueTe AOKaTo 3apexaare

1.31. [JokaTto ABuratensit paboTu unm e owe TonbJ1 He CBansAnTe Kanaykara, Ha pesepBoapa
3a OeH3MH U He 3apexaanTe reHepartopa ¢ ropuso. lpu 3apexaaHe nsnonssanTte PyHUU unm
Ty6u c noaxoasm HakpalHULUM, 3a Aa He pa3nuBaTe 6eH3MH No reHeparTopa. AKo pa3neeTe
ropvBo ro noAcylwerte He3abaBHO.

1.32. He cbxpaHsBanTe reHepaTopa B 3aTBOPEHO NoMeLleHue, Korato B pesepBoapa uma
ropuBo. M3napeHusiTa Mmorat Aa npeauM3BuUKaT noxap.

1.33. U3npas3HeTe pe3epBoapa 3a ropuBo u kapbypartopa, B criy4an 4Ye HAMa ga usnosnisBaTe
reHepaTtopa AbJIro BpemMe U Liie ro TpaHcnopTupare-npu noaapbkka.

1.34. He nsnonsBaite 6GeH3UH 3a NOYMCTBaHe Ha MallMHaTa U ABUraTens.

1.35. CwbxpaHsiBaliTe OTPabOTEHOTO Macrno B OopurvHariHaTa ornakoBKa U ro npeganTe 3a
npepaboTka, Ha onpegeneHUTe 3a ToBa MecTa.

2. MpepHa3HavyeHue Ha ypepaa.

leHepaTopbT RAIDER RD-GG18 e npegHasHadyeH ga 3axpaHBa PbYHU €NeKTPUYecKu
MHCTPYMEHTU Unu npubopu ¢ MakcMmariHa MoLLHocT Ao okorno 3000 W. [la ce uma B npeaBuA,
Yye HSIKOM ypeau umar no-BMcoKa cTapToBa MOLLHOCT OT yKa3aHara.

FeHepaTopbT MMa KOHTakKT 3a 230 V 1 npaBOTOKOB u3xop 3a 12 V, koWTo ce n3nonssea 3a
3apexpaaHe Ha akymynaTopHu 6aTtepum.

FeHepaTOpbT € 060pyABaH C aBTOMaTUYEH perynarop Ha HanpexeHueto (AVR).

3. Pa6ora c ypepa.

3.1. CraptupaHe Ha 6eH3MHOBUA ABUrarten.

Mpeau ctapTupaHe Ha 6eH3MHOBUSA reHepaTop ce yBepeTe, Ye HAMa BKITHOUYEHM KOHCYyMaTopu
MNpoBepeTe HUBOTO HA MacnoTo U rOPUBOTO, €BEHTYarnHo AobaseTe.

MpoBepeTte macnoto — Aa 6bae SAE 10W-30 unu SAE 15W40.
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MorpuxeTe ce 3a AocTaTb4yHa BEHTUNaUUA Ha ypeaa.

YBepeTe ce, Ye 3ananuTenHUAT Kaben e 3akpeneH KbM 3ananuTernHaTa cBeLy,.
MpeLeHeTe HenocpeACTBEHOTO OOKPBXKEHNE Ha eNneKTporeHepaTopa.
WU3knioueTe eBeHTyarHo BKIIOYEH eNeKTPUYECKU ypes oT eneKkTporeHepaTopa.
Mpu cTapTupaHe HoceTe 3alMTHU PbKaBULIM.

1. MopanTe ropuBo, KaTo 3aBLPTUTE KPaHYETO OKa3aHo Ha dwur.1
@

'ON-

2. MocTaBeTe nNpekbcBaya Ha 3ananBaHeTO Ha KOHTAKT B
nonoxeHue ,,ON” (cowur.2)

3. Mnb3HeTe cMykaya B KpalHO nABO MornoXeHue
cna3BaWKu ykasaTenHara ta6ena (cpwr.3)

4. IpbnHeTe NnaBHO BbXeTo Ha cTapTepa (9), AokaTo
ycetute cuensieHue (ycunue) M umspgbpnanTte 3a
3ananBaHe Ha MawwuHara. (pwur.4)

5.Cnep CTapTa Ha AoBuraTtens BbpHeTe OGPaTHO CMYyKa4da
B U3XOAOHO NoJioXXeHue.

BHUMAHMUE!!! MNpeaou craptupaHe Ha pABuratensa ce
yBepeTe, Ye He CTe BKIIOYMUIIM eNneKTpuyecka anapartypa
KbM reHepartopa (cwur.5)

BHumaHue!
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[BuratensT e 6e3 Macno B KapTepa u e CHabAeH ¢ AaTYnK 3a HUBOTO Ha MacrnoTo. lMpu HUCKo
HMBO Ha MacroTo ABuratens Moxe ga He ctaptupa. lpu 3apexaaHeTo ¢ macno reHepaTopa
TpAGBa ga e B xopu3oHTanHo nonoxeHue. Macnoro ce HanuBa 6aBHO gokato npenee. He
n3nonsBanTe NMPecTOsANU UNU HeABUraTeNHM Macna(xuapasBnuyHO, TPAHCMUCUOHHO U T.H.).
BuHaru npoBepsiBa/iTe HUBOTO Ha MacroTo npeau Aa 3anoyHete paboTa UNM Npu BHE3anHo
cnupaHe Ha gBurartens.

HepocTursT Ha Macno moxe Aa NpUYMHW NoBpeaa Ha ABUraTens, U3NUWbKbLT OT Macrno
BOAM [0 3allanBaHe Ha cBelyTa.

BAXHO!!!

Pe3epBoapbT He e 3apegeH ¢ ropuBo. [Buratenat e uYetupurtaktoB!!! He
HanuBawuTe macno B 6eH3uHal!l

HanewnTte npeceH 6e3onoBeH 6eH3nH B pe3epBoapa, KaTo 3a LenTa usnonssante pyHus nnm
Ty6a c noaxoasiy HakpaHUK ( He ca BKNIOYEHU B KOMMJIEKTOBKaTa Ha MaluuHara).

He usnonsBanTte npectosnu ropmea.

M3nonsBaHe Ha n3xopaa 3a npas TOK.

U3nons3Ba ce camo 3a 3apexpaaHe Ha akymynaTtopum 12V.

C nomouyta Ha kabenu 3a 3apexpaaHe CBbpXeTe aKymynaTopa KbM u3xoaa 3a npaB TOK.
KaGenute TpsibBa Aa ce cBbpXAaT KbM aKkyMyraTopa KakTo crieijBa: CBbpXeTe YepBeHus kaben
KbM MONOXMUTENHUSA (+) MOMIOC, a YePHUSI KbM OTpULaTeNnHuA (-) NOMOC Ha akymynaropa.

He npomeHsiiTe TO3M HauyMH Ha cBbp3BaHe, 3a [a He MoBpeauTe reHepartopa Wnu
akymynaTopa

CBbp3BanTe Kabenute NbPBO KbM aKkymynaTtopa U nocre KbM reHepartopa.

CBansanTte kabenvuTte NbPBO OT reHepaTopa M nocrne oT akymynaropa.

He ce onuTBanTe fa 3ananuTte aBTOMOOUI OKaTO reHepaTopa e CBbp3aH KbM aKkymynaropa
Ha aBTOMOGMUINa, 3all0TO MOXe Aa NoBpeAuTe reHepaTopa.

M3xopa 3a npaB TOK MOXe Aia ce M3nonsBa e4HOBPEMEHHO C U3Xoaa 3a MPOMEHIIUB TOK.

Mpu npeToBapBaHe Ha NpaBo TOKOBaTa Bepura, aBTOMaTUYHUAT NpeAnasuTen LWe U3KINYu
/we n3nese HaBbLH/. AKO TOBa Ce CIly4YM n34yakamTe HAKONKO MUHYTU Npeau Aa ro HaTUCHeTe 3a
fa Bb3CTaHOBMUTe Bepurara.

3.2. CnwupaHe Ha gBuraTtens.

Mpeau pa cnpeTte enekTporeHepaTtopa, ocTaBeTe ro 3a KpaTko BpeMe Aa pabotu 6e3
HaToBapBaHe, 3a Aa MOXe arperaTbT ga ce oxnagun”.

1. B cnyvan, 4ye kbM reHepatopa e CBbp3aHa enekTpuyecka Bepura, 3agbimKUTENnHoO
nocTaBeTe Kito4a B nonoxeHue ,,OFF” ( npeBkntouBaten ¢ Hagnuc ,,CIRCUIT BREAKER”)

2. Cniep KOeTO pa3KayeTe MEXaHU4HO efieKTpuyeckaTa Bepura ot KyniyHra

3. MNocTaBeTe NnpekbcBaya Ha 3ananiBaHeToO Ha KOHTaKT B nonoxexHue ,,OFF”

4. NocTaBeTe cMyKaya B OKa3aHOTO Ha Tabenara nonoxeHue 3a OKOHYaTeNIeHo cnupaHe Ha
aBuraTens.

BHumaHue! EneKTporeHepaTop'bT € CbOpPBXKEeH CbC 3aluTa OT NnpeToBapBaHe.

3ABEJIEXXKA! BALWUAT BEH3UHOB NrEHEPATOP E CHABZJEH CbC CMUWUPATEJNIEH KPAH
3A MNMPEKbCBAHE HA NMOAABAHETO HA NOPMBO HEMOCPEACTBEHO OT PE3EPBOAPA
KbM PABOTHATA CUCTEMA ( HAMUPA CE B OAACHO OT CMYKAYA, KPAH C HAANUC
»FUEL”). NPU TPAHCNOPTUPAHE HA FEHEPATOPA 3ABBLPTETE JIOCTA HA KPAHA B
NONOXEHME ,,OFF”.

BHUMAHUE!
HEMOCPEACTBEHO NPEAM PABOTA MOCTABETE NNIOCTA HA KPAHA B NMONOXEHUE



8 www.raider.bg

»ON” 3A A OCUI'YPUTE NOOABAHETO HA TOPUBO KbM OBUTATENA!!!

4. NMouncTBaHe, NoAAPBHKKA U CbXpaHeHue.

4.1. NopgabpxanTte 3aWUTHUTE NMPUCNOCOGIEHUA, Bb3AyLWHUTE NPOpe3n U Kopnyca Ha
MOTOpa He3aMbPCEHM OT Npax U MPbCOTHUSA, KOJIKOTO € Bb3MOXHO.

4.2. MouncTBanTe ypeaa ¢ YMcTa Kbprna UM cbC CrbCTeH Bb3AyX NOA HUCKO HansAraHe.

4.3. NpenopbuyBame Bu, Aa nouncreBare ypeaa HenocpeAcTBEHO crnef BCAKO U3MON3BaHe.

4.4. MNepuoauyHO npoBepsiBaNTe CbCTOAAHUMETO Ha Bb3AYWHUA (PUNTLP, KOUTO € OT
AyHanpeH U ce NOYMCTBA Ype3 n3nupaHe ¢ Boaa.

4.5. NepuoanyHo Aa ce NpoBepsiBa HUBOTO Ha MacrioToO B cUCTeMaTa Ha reHepartopa.

4.6. leHepaTopBbT TPAGBa Aa ce CbXpaHsiBa Ha CyXO M YMCTO MSACTO, KaTo TpAb6Ba Aa ce
NnoAroTBY 3a CbXpaHeHWe Mo CreAHUA HauuH:

- MocTaBeTe kpaHyeTo 3a 6eH3UHa B nonoxeHue ,,OFF”

- PazBuinTe n cBanete yawkara Ha punTbpa

- MocTaBeTe KpaH4yeTOo 3a 6GeH3MHa B nonoxeHue ,ON” wustToyete GeH3MHa oOT
pe3epBoapa

- 3aBuMTE YaliKkaTa o6paTHO

- CtapTupanTe ABuraTtens U ro octaBeTe ga pabotu gokaro yracHe. o To3u HauuH we
OTCTpaHWUTe FOPUBOTO OT KapbypaTopa

- U3agbpnante 6aBHO pbKOXBaTKaTa Ha cTapTepa AoKaTo yceTute ycunue. ToBa e TakTa Ha
crbcTABaHe. B Ta3n no3vumsa cMyKaTenHUAT U M3NYyCKaTEeNHUAT KnanaH ca 3aTBOPeHU, KOeTo
nomara 3a npeAoTBpaTABaHETO Ha KOPO3Us B LMNUHABLPA.

5. OTcTpaHsiBaHe Ha HEU3NPaBHOCTM.

MoBpena MpoBepeTe:

BananutenHata cBeLy

HuBoTO Ha ropnBoTO

[Buratenat He MOXe Aa 3ananu. [MonoxeHneTo Ha cnupaTternHusa KpaH
[MpoBepeTe HMBOTO Ha MAcnoTo

[Buvratens ctaptupa u paboTtu

MpeBkrtoyBaTens Ha enekTpn4eckoTo
HOpManHo, HO He noaaBsa P P

noaasaH

eneKkTpu4ecTBO OAaBaHe
MpuyuHa:
PerynatopbT nnm KOHOEH3ATOPBLT €
eeKTEH.

[eHepaToOpbT UMa TBLPAE Marko A .

partop PA 3apencTeaHa MakCcMManHoToKoBa
WINN HUKaKBO HamnpeXeHue. sawmTa

3amMbpceH Bb3ayLleH punTsp.

6. Ona3BaHe Ha okofnHaTa cpepa.

C orneg onasBaHe Ha OKOfiHaTa cpega eJNeKTPOUHCTPYMEHTHT,
OOMbIIHUTENTHUTE NpPUCNOCcOONeHnss M onakoBkaTa TpsibBa pa Obaar
noanoxeHW Ha nopxopsiwa npepaboTka 3a NOBTOPHOTO M3Mnon3BaHe Ha
CbAbpXawWMTe ce B TAX CYPOBUHM.

_ He u3xBbpnsanute eneKTPOUHCTPYMEHTM MNpu OuToBUTE oTnagbum!
CbrnacHo [upektvBaTta Ha EC 2002/96/EC 0THOCHO M3ne3nuTe oT ynotpe6a enekTpuyeck u u
eNeKTPOHHU YCTPOMCTBA U YTBbPXKAaBaHeTO U KaTo HaLlMOHarneH 3aKOH eJfIeKTPOUHCTPYMEHTUTE,
KOUTO He MoraT ga ce u3nonssaT noBeye, TpsA6Ba Aa ce cbOupaT oTaenHo v ga 6baar
nognaraHM Ha noaxoAasiia npepaboTka 3a ONon3oTBOpsiBaHe Ha CbAbpXalWuTe ce B TAX
BTOPUYHMU CYPOBUHU.
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Original instructions’ manual RAIDER

Dear Customer,

Congratulations for the purchase of gasoline brush cutter from the successfully
growing brands - RAIDER. As being properly installed and operated, RAIDER are safe and
reliable machines, and work with them will bring a real pleasure. For your convenience has
been built an excellent service network of 40 service stations across the country.

Before using this gasoline brush cutter please carefully acquaint to these “instructions
for use”.

In interest of your safety and to ensure proper use, read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions must remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be
submitted along with it, so that new owner can meet with the relevant safety measures and
operating instructions.

EUROMASTER Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, +359 2
934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional
electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued
by Moody International Certification Ltd, England.

Technical Data

Parameter Unit Value
Model - RD-GG18
) _ gasoline, 4 stroke

Engine 1 cylinder
Engine capacity cm?® 208
Engine power: kw 3.0

Idle speed min-’! 3600

AC output current Vv 230
Frequency Hz 50
Constant voltage output current V 12

Way of starting the engine - magnetic hand - starting

system
Volume of the fuel tank L 15
Fuel unleaded petrol
Fuel consumption L/ KWh 0.32
Flaring Non-contact transistor
Dimensions mm 605x430x435
Sound pressure level LpA (K = 3 dB (A)) dB(A) 72.9 dB(A)
Sound power level LWA dB(A) 96 dB(A)

Weight kg 42
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Wear safety goggles, earmuffs and a helmet

Wear protective gloves

Wear protective mask

QOHC

Read the instructions’ manual
Depicted elements:

. Protection against overload (current protection)
. DC output of 12V

. Output 230V

Fuse

. Voltmeter

. Cap Oil (gauge)

. Sensor for oil

. Power switch (starting switch)
. Hand starter

10. Tap for fuel

11. Air filter

12. Cover the tank

1. Safety Guidelines

In use of the devices must comply with certain precautions associated with safety to prevent
injury and damage. For this purpose, carefully read the safety instructions. In case you need to
pass the instrument of others, please hand them this instruction manual. “Euromaster Import
Export” Ltd accepts no liability for accidents or damage that occurs due to non-observance of
this manual and safety instructions.

1.1. Should not be made any changes to the generator. For maintenance and accessories
should be used only original parts.

1.2. Altering the engine speed beyond the factory setting is prohibited.

1.3. The use of the generator for industrial supply.

1.4. Connecting the generator to the building installation is prohibited.

1.5. It is prohibited to connecting two or more generator with each other.

1.6. Exhaust gases must not breathe because of the risk of poisoning.

1.7. Do not let near children and animals when the generator is running.

1.8. Risk of burns - do not touch the exhaust (muffler) and the drive unit.

1.9. Gasoline and gasoline vapors are flammable respectively explosive.

1.10. Never use electric generator in rooms with combustible materials - risk of explosion.
Do not use a generator indoors, since the engine produces poisonous gases at work.
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1.11. Place the generator at least 1 meter away from buildings and other equipment,
flammable substances (tubes and barrels of gasoline and other fuels)

1.12. Never smoke near the generator.

1.13. Try not to spill fuel around the opening of the tank. In case spill clean carefully and
wait enough to dry, then do not start the car engine.

1.14. During transport generating must be secured against slipping and overturning.

1.15. If you want to ship the unit, empty before the petrol tank

1.16. Place generator on a flat surface. The placement of the generator at an incline may
lead to spillage.

1.17. When transporting or refueling always turn off the engine.

1.18. Do not charge near open lights, fire or sparks flying, empty tank

1.19. Do not touch any mechanically driven or hot parts. Do not remove any protective
coating.

1.20. Do not expose the generator under the influence of rain or high humidity.

1.21. The generator is driven by an internal combustion engine, which in the area of the
tailpipe (on the opposite side of the outlet) and the exhaust outlet induces incandescence.
Avoid the proximity of these surfaces because of risk of skin burns.

1.22. Beware of electrical hazards. Outdoor use only authorized for that extension cords.
The lengths of the wires to the consumer should be as short as possible.

1.23. Do not plug the generator into household electricity - it can cause damage to the
generator or other electrical appliances in the home.

1.24. Do not touch the generator with wet hands while working. Electric power wires and
included appliances must be in perfect condition.

1.25. Include only those items whose data voltage are compatible with the output voltage
of the electric generator. Do not include devices with maximum power greater than 2.0 kW.

1.26. Never connect appliances to the generator before you have started

1.27. Use only insulated protective devices.Do not touch any mechanically driven or hot
parts. Do not remove any protective coating.

1.28. The generator must not be exposed to moisture or dust ..

1.29. Gasoline is very flammable! Store gasoline only in designated containers

1.30. Charge petrol only outdoors and do not smoke while charging

1.31. While the engine is running or still warm, do not remove the cap of the petrol tank and
charge the generator with fuel. When loading use funnels or tubes appropriate for that not to
spill gasoline on generator. If you spill fuel dry it immediately.

1.32. Do not store the generator in a closed room, when there is fuel in the tank. Vapors
may cause fire.

1.33. Empty fuel tank and carburetor if you will not use the generator for a long time or will
you transport-in support.

1.34. Do not use gasoline to clean the machine and engine.

1.35. Keep the used oil in the original package and hand processing of the designated
areas.

2. Purpose of the unit.

Generator RAIDER RD-GG18 is intended to supply hand-held power tools or appliances
with maximum power to about 3000 W (notice that some appliances have larger starting power
than the one that is marked for them)

The generator is equipped with a AC 230 V and DC output 12 V, which is used to charge the
batteries.

The generator is equipped with an automatic voltage regulator (AVR).

3. Working with the device.
3.1. Starting the gasoline engine.
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Before starting the gasoline generator, make sure that no consumers are plugged. Check
the fuel level, possibly add.

Check the oil — should be SAE 10W-30 or SAE 15W40.

Ensure sufficient ventilation of the unit.

Ensure that the ignition cable is attached to the spark plug.

Consider the immediate environment of the electric generator.

Turn off any electrical appliance switched from electric generator.

When starting, wear protective gloves.

1. Submit fuel by turning the faucet turned on Figure 1

ION-

2. Place the ignition switch contact position “ON” (Figure 2)

ON

3. Slide the choke fully left following the nameplate
(figure 3)

4. Pull the starter cord gently (9) until you feel the grip
(effort) and pull the ignition of the machine. (Figure 4)
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5. After the start of the engine choke back to the starting
position.

ATTENTION !!! Before starting the engine, make sure
that you did not include electrical equipment to the
generator (Figure 5)

Attention!

Engine is without oil in the crankcase and is equipped with a sensor for the oil level. At low
oil level engine may not start. When loading oil generator must be horizontal. The oil is poured
slowly until it spill. Do not use stayed or non-motor oils (hydraulic, transmission, etc.). Always
check the oil level before starting or sudden stopping of the engine.

Shortage of oil can cause engine damage, excess oil leads to spotting the candle.

IMPORTANT !!!

The engine is not loaded with fuel. The engine is a four stroke!!! Do not add oil to petrol !!!

Pour fresh unleaded gasoline in the tank by using the funnel or tube with a suitable plug
(not included in the fittings of the machine).

Do not use stayed fuels.

Use the output DC.

Only used for battery charging 12V.

Using a charging cable to connect the battery output DC. The cables must be connected to
the battery as follows: connect the red cable to the positive (+) terminal and the black to the
negative (-) terminal of the battery.

Do not change this way of connection, to avoid damage to the generator or battery

Connect the cables to the battery first and then to the generator.

Remove the cables from the generator first and then from the battery.

Do not attempt to start the car while the generator is connected to the car battery, as this
could damage the generator.

DC output can be used simultaneously with the output AC.

Overload of the right current circuit, automatic fuse will switch off / will go out /. If this
happens wait a few minutes before press it to reset the circuit.

3.2. Stop the engine.

Before you stop the electric, leave it for a short time to work without load to allow the unit
to cool down.

1. In case that the generator is connected to a circuit, you must insert the key in position
“OFF” (switch labeled “CIRCUIT BREAKER?”)

2. Then disconnect the mechanical circuit of plug.

3. Place the ignition switch contact in “OFF” position.

4. Place the choke plate as shown on the label for final stop of the engine.

Attention! Electric generator is equipped with overload protection.

NOTE! Your generator is equipped with a tap for fuel to interrupt the supply DIRECTLY FROM
FUEL TANK TO WORK SYSTEM (located to the right of the choke valve with LABEL “FUEL”).
WNEN TRANSPORTING THE GENERATOR turn the tap in possition “OFF”.
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CAUTION!
IMMEDIATELY BEFORE WORK place lever valve in position “ON” to ensure
Fueling ENGINE !!!

4. Cleaning, maintenance and storage.

4.1. Keep safety equipment, air slots and the motor housing contaminated by dust and dirt as
possible.

4.2. Clean the unit with a clean cloth or with compressed air at low pressure.

4.3. We recommend that you clean the unit after each use.

4.4. Periodically check the condition of the air filter, which is made of foam rubber and is
cleaned by washing with water.

4.5. Periodically check the oil level in the generator system.

4.6. The generator must be kept clean and dry place, should be prepared for storage as follows:
- Place the tap of gasoline to “OFF”

- Unscrew and remove the filter cup

- Place the tap to “ON” drain the gasoline from the tank

- Screw the cup back

- Start the engine and let it run until it stops. This will remove the fuel from the carburetor

- Pull the starter handle slowly until you feel the effort. This is the compression point. In this
position the suction and discharge valves are closed, which helps prevent corrosion in the
cylinder.

5. Troubleshooting.

Damage Check:

Spark plug

The fuel level

The position of the stopcock
Check the oil level

The engine can not be started.

Engine starts and runs normally,

but does not send electricity. Switcher of the electrical feed

Reason:

Regulator or capacitor is defective.
Activated overcurrent protection.
A dirty air filter.

The generator has little or no
tension.

_ 6. Environmental protection.

In view of environmental protection electrical appliances, additional accessories and
packing must be subject to appropriate processing for reuse of the compound materials.

According the European Guideline 2002/96/EC for Waste Electrical and Electronic
Equipment and its implementation into national right, power tools that are no longer usable
must be collected separately and disposed of in an environmentally correct manner.
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Instructiuni originale si operare

Stimate partener,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini RAIDER, marca cu cea mai rapida crestere de
gama in unelte electrice si scule pneumatice. Cu instalare si utilizare corecta, produsele
Raider sunt sigure si fiabile iar lucrul cu ele va va oferi adevarata placere. Pentru confortul
dvs, noi am construit o retea de parteneri si service-uri excelenta.

nainte de a utiliza acest aparat, va rugém sa cititi cu atentie “Manualul de instructiuni”.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecti a acestuia, cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a evita greseli inutile si accidente.
Este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare tuturor
celor care vor utiliza aparatul. Daca vindeti catre o alta persoana, noului proprietar trebuie
sa fi fie prezentate acest manual.

“Euromaster Import Export” LTD este producatorul si proprietar al marcii Raider. Adresa
companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg;
www.euromasterbg.com, e-mail: info@euromasterbg.com.

incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii ISO
9001:2008 de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si
de servicii profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general.
Certi-ficatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

Specificatii tehnice

parametru unitate valoare
Model - RD-GG18
Motor _ gasoline,_ 4 stroke
1 cylinder
Capacitatea motorului cm?® 208
Puterea motorului: kW 3.0
Viteza de mers in gol min 3600
curent de iesire AC \% 230
Frecventa Hz 50
Curent de iesire cu tensiune constanta \Y% 12
Mod de pornire a motorului - g;n/as?:;tic hand - starting
Volumul rezervorului de combustibil L 15
Combustibil unleaded petrol
Consum de combustibil L/ KWh 0.32
Arderea Non-contact transistor
Dimensiuni mm 605x430x435

Nivel de presiune acustica LpA (K =3 dB (A)) dB(A) 72.9 dB(A)
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MepHa -

napameTbp CTOMHOCT
MawmHaTa

Nivel de putere sonora LwA dB(A) 96 dB(A)

Greutate kg 42

Purtati ochelari de protectie, protectie si casca auzului

Purtati manusi de protectie

Purtati o masca de protectie

SOEC

Cititi instructiunile de utilizare
Caracteristici produs:

. Protectia impotriva supraincarcarii (protectie de curent)
. lesire DC 12V

. Contacte AC 230V

. Siguranta

. Voltmetru

. Cap de ulei (ecartament)

. Senzor pentru ulei

. Comutator alimentare (comutator de pornire)
. Mainilor Starter

10. Apasati pentru combustibil

11. Filtru de aer

12. Coperta rezervor

CONOOGDAWN-=

©

Instructiuni de siguranta generele

A Cititi cu atentie manualul pentru siguranta dumneavoastra si a celor din jur, inainte de
a exploata aparatul!

Atunci cand folositi scule electrice trebuie sa respectati intotdeauna urmatoarele masuri
de siguranta si protectie pentru a reduce riscul incendiului, electrocutarii si a accindentarii
personale.

Cititi toate aceste instructiuni inainte de a utiliza produsul!

Respectati urmatoarele recomandari:

1.Controlati voltajul indicat pe placuta cu marca fabricii;

2.Pastrati ordinea la locul de munca

Dezordinea la locul de munca reprezinta pericol de accidente;

3.Considerati locul de munca drept mediu ambiant

Nu expuneti la ploaie sculele electrice.

Nu folositi sculele electrice in mediu umed sau ud. Asigurati o buna iluminare a locului de
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munca. Nu folositi sculele electrice in apropierea lichidelor sau gazelor inflamabile;

4.Protejati-va impotriva electrocutarii

Evitati contactul corpului cu suprafete cu legatura la pamant (de ex. tevi, radiatoare, masini
de gatit, frigidere);

5.Interziceti accesul copiilor

Nu permiteti persoanelor minore sa atinga aparatul sau cordonul electric; ei trebuie tinuti
la distanta de locul dvs. de munca.

6.Depozitati uneltele nefolosite

Atunci cand uneltele nu sunt folosite, acestea trebuie pastrate intr-un loc

uscat si care sa nu permita accesul copiilor;

7.Nu suprasolicitati unealta electrica

Aceasta va lucra mai bine si mai sigur, daca sunt respectate normele pentru care a fost
creata;

8.Utilizati unelte adecvate

Nu folositi scule sau dispozitive slabe pentru a realiza lucrari care necesita unelte de uz
profesional. Nu folositi uneltele electrice in alte scopuri decat cele recomandate (de exemplu

nu folositi un ferastrau circular pentru a taia crengi de copaci sau busteni);

9.Purtati imbracaminte de lucru adecvata

Nu purtati haine prea largi sau bijuterii; acestea pot fi prinse de partile mobile. Atunci cand
lucrati in aer liber purtati manusi de cauciuc si incaltaminte antiderapanta. Acoperiti parul cu
o plasa de protectie daca acesta este lung;

10.Purtati ochelari de protectie

De asemenea folositi o masca de protectie in cazul in care, in timpul operatiei de taiere, se
degaja praf;

11.Conectati echipamentul de extractie a prafului

Daca sunt prezente instrumente pentru conectarea extractiei de praf si exista posibilitati de
colectare a acestuia, asigurati-va ca acestea sunt conectate si folosite in conformitate;

12.Nu deteriorati firul electric

Nu transportati unealta electrica tinand-o de firul electric; nu trageti niciodata cordonul
electric pentru deconectarea lui din priza si protejati-l de caldura, ulei si de contactul cu
obiecte ascutite;

13.Fixati bine piesa

Folositi dispozitive de fixare sau o menghina pentru a fixa bine piesa; este mai sigur decat
folosirea mainii dvs. si in felul acesta veti putea folosi ambele maini pentru manevrarea masinii;

14.Nu depasiti limitele pozitiei normale de lucru.

Pastrati o pozitie stabila, mentineti-va intotdeauna echilibrul;

15.Intretineti-va cu grija uneltele electrice

Respectati instructiunile de intretinere si recomandarile privind inlocuirea dispozitivelor.
Controlati regulat cordonul, firele si in cazul deteriorarii lor chemati un specialist pentru a le
inlocui.

Pastrati manerele uscate, curate si lipsite de ulei sau vaselina;

16. Intreruperea functionarii uneltelor

Scoateti din priza fisa de alimentare in cazul nefolosirii inainte de intretinere sau in cazul
inlocuirii unor dispozitive cum ar fi

de exemplu: panze de ferastrau, burghiuri sau alte dispozitive de taiere;

17.Inlaturati cheile uneltei

Formati-va deprinderea sa controlati daca cheile sau dispozitivele de ajustare au fost
indepartate de langa masina inainte de a o conecta;

18.Evitati pornirea neintentionata

Atunci cand introduceti fisa de alimentare in priza asigurati-va mai intai ca intrerupatorul
este in pozitia off/oprit;

19.Cordonul prelungitor folosit in aer liber

Atunci cand lucrati in aer liber folositi numai cordoane prelungitoare recomandate in acest
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scop si marcate corespunzator;

20.Fiti intotdeauna foarte atenti

Fiti atenti in timpul lucrului. Procedati rational si nu folositi masina atunci cand sunteti
obositi;

21.Verificati partile componente defecte

Inainte de a utiliza masina, verificati atent dispozitivele de protectie si alte componente
pentru a stabili daca acestea functioneaza corect si conform scopurilor pentru care au fost
fabricate.

Verificati centrarea partilor mobile, legatura partilor mobile si deteriorarea acestora.
Verificati montarea corecta a tuturor partilor si orice alte conditii care afecteaza eventual
functionarea lor. Dispozitivele de protectie, comutatorul sau orice alta parte componenta care
este deteriorata sau defecta trebuie sa fie reparate corespunzator sau inlocuite de catre o
persoana specializata. Nu folositi masini cu comutatoare defecte.

22. Atentie ! Folositi masina si accesoriile ei in conformitate cu aceste instructiuni de
protectie si conform modului de functionare specific al masinii, tinand seama de conditiile de

lucru si de felul lucrarii care trebuie indeplinite. Folosirea masinii pentru lucrari diferite de
cele normale, planificate pentru a fi indeplinite de o anumita masina poate duce la aparitia
unor situatii primejdioase.

23. Masina trebuie reparata de catre o persoana autorizata

Aceasta unealta electrica este in conformitate cu normele de siguranta general acceptate.
Reparatiile vor fi executate numai de catre un specialist folosind piese de schimb originale,
altfel existand pericolul accidentarii operatorului.

1.Nu folositi generatorul in spatii inchise!

2.Nu lasati generatorul in ploaie sau in medii cu umiditate ridicata.

3.Nu lasati generatorul la mai putin de 1 metru de canistre cu combustibil sau alte substante
inflamabile.

4.Cand alimentati generatorul, nu o faceti cu motorul pornit si mai ales, nu umpleti pana la
refuz rezervorul! Incercati sa nu varsati benzina pe generator. Daca se intampla acest lucru,
stergeti cu atentie si asteptati suficient cat sa se evapore.

5.Nu fumati langa generator!

Instructiuni de folosire

Verificari inainte de pornire!

Ulei

Asezati aparatul pe o suprafata plana.
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- Scoateti tija de nivel (joja) si stergeti-o cu o carpa curata;
- Introduceti tija (joja) in rezervorul de ulei;
- Verificati nivelul uleiului;

- Daca nivelul uleiului este sub limita inferioara (min.) completati pana ce nivelul ajunge la
jumatatea distantei dintre limita inferioara (min.) si cea superioara (max.);
- Fixati corect tija (joja).

Verificari inainte de pornire !
Benzina

- Deschideti capacul rezervorului de benzina;
- Verificati nivelul de benzina si completati daca este cazul;
- Nu umpleti pana la marginea rezervorului. Lasati spatiu de dilatare;

- Puneti la loc capacul rezervorului de benzina.

v

Pornirea generatorului
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1. Deconectati toti consumatorii de la aparat si inchideti siguranta (poza 1)
2. Asezati intrerupatorul de combustibil pe pozitia on/deschis (poza 2)
3. Mutati clapeta socului de la dreapta spre stanga pe pozitia close /inchis (poza 3)

Poza 1 Poza 2 Poza 3

4.Comutati intrerupatorul aparatului in pozitia on/pornit (poza 4)

5.Trageti de manerul demarorului incet pana la capat, pentru a cupla ambreiajul. Reveniti cu
sfoara in pozitia initiala si trageti brusc (poza 5)

6.Dupa pornirea aparatului si incalzirea motorului, mutati treptat clapeta socului de la
stanga spre dreapta, pe pozitia on/deschis (poza 6)

Poza 4 Poza 5 Poza 6

AConectarea consumatorilor electrici

Daca trebuie sa conectati generatorul la reteaua electrica, apelati la un electrician
profesionist.

Conectarea improprie a generatorului la reteaua electrica poate duce la vatamari corporale,
defectarea produsului si chiar la producerea de incendii!

Conectarea la circuitul de curent alternativ:

- Porniti generatorul

- Conectati consumatorii electrici

- Deschideti siguranta.
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- Porniti generatorul
- Conectati consumatorii electrici
- Deschideti siguranta.

Conectarea la borna de curent continuu:
Borna de curent continuu a generatorului foloseste exclusiv la
incarcarea acumulatorilor auto.

Oprirea generatorului

1. Comutati butonul sigurantei in pozitia off/inchis (poza 1)
2. Asezati intrerupatorul pe pozitia off/oprit (poza 2)
3. Inchideti robinetul de combustibil (poza 3)

Poza 1 Poza 2 Poza 3

A- Generatorul este echipat cu robinet de oprire a combustibilului, pentru a intrerupe
imediat alimentarea cu benzina (localizata in dreapta socului, inscriptionata cu “FUEL /
COMBUSTIBIL”).

- Cand transportati generatorul, rotiti robinetul in pozitia “OFF / OPRIT”.

- Nu opriti aparatul cand este in sarcina maxima. Acest lucru poate duce la defectarea
aparatului.

Intretinere

1. Verificati uleiul din generator in fiecare dimineata.

2. Schimbati uleiul din generator, lunar. Folositi ulei SAE

10W-30 sau echivalentul parametrilor sai.

3. Curatati generatorul periodic si nu lasati mizeria sa se instaleze

! Rezolvarea problemelor
»

9

J

Motorul nu porneste:

- Verificati nivelul benzinei

- Verificati contactul

- Verificati pozitia socului.

- Verificati bujia pentru a nu fi umeda sau prea uzata

Motorul porneste si functioneaza normal, dar nu emite current electric
- Verificati intrerupatorul sursei electrice.
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_ 6. Protectia Mediului

in scopul de a proteja scula electrica de mediu, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie
supuse procesarii adecvate pentru re-utilizare a informatiilor continute in acesta.

Nu aruncati putere in gunoiul menajer! Conform Directivei UE 2012/19/ CE privind deseurile
electrice si dispozitive electronice si si stil ca un instrumentele nationale electrice lege care pot
fi utilizate mai, trebuie sa fie colectate separat si sa faca obiectul unui tratament adecvat pentru
recuperare continute resturi acolo.



SR RAIDERNME:

Uputstva za upotrebu

Postovani korisnici,

Cestitamo na kupovini masine za najuspesnije razvoju brenda - Raider. Kada
pravilno instaliran i radi, RAIDER su sigurne i pouzdane masine i rad sa njima ¢e vam dati
pravo zadovoljstvo. Za vas pogodnost je izgraden i odli€na servisna mreza sa 45 sluzbi Sirom
zemlje.

Pre upotrebe ovu masinu, molimo vas da pazljivo procitate ovo “uputstvima za

upotrebu”.
U interesu bezbednosti i osigura pravilno koriS¢enje i pazljivo procitajte ova uputstva,
uklju€ujuéi preporukama i upozorenjima na njih. Da biste izbegli nepotrebne greske i nezgode,
vazno je da ova uputstva ostaju na raspolaganju za buduce potrebe svih koji ¢e koristiti masinu.
Ako ga prodaju novom vlasniku to “uputstva za upotrebu” moraju biti dostavljeni sa njim na
novog vlasnika moze se upoznati sa relevantnim bezbednosne instrukcije i operativnih.

“Euromaster Uvoz Izvoz” doo je ovlasc¢eni predstavnik proizvodaca i vlasnika ziga
RAIDER. Sediste kompanije je oko 1231 Sofija, 246, Lomsko shaussee blvd, tel +359 700 44
155, +359 2 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; E-mail: info@euromasterbg.
com.

Od 2006. kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 sa obimom
sertifikacije: trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalnog i hobi Electric, pneumatske i ruénog
alata i opste hardvera. Certifikat je od Moodi International Certification Ltd, Engleska.

TEHNICKI PODACI

parametar jedinica vrednost

model - RD-GG18
benzin , Cetiri,

Vrsta motora - jedan cilindar vazdusno

hladenje

Kapacitet motora cm?® 208

Snaga motora : kW 3.0

Besposlen obrtaja min-’' 3600

AC izlazna struja \Y 230

frekvencija Hz 50

Postojan napon izlazna struja \Y% 12

Nacin pokretanja motora - giwst%rrftni ruka - potev

Zapremina rezervoara L 15

Gorivo bezolovni

Potro$nja goriva L/ KWh 0.32

Plamteci beskontaktni tranzistor

Dimenzije mm 605x430x435

Nivo buke LpAK =3 dB () dB(A) 72.9 dB(A)

Nivo zvuka LVAK =3 dB () dB(A) 96 dB(A)

TezZina kg 42
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Nositi zastitne rukavice

Nosite zastitnu masku

Procitajte uputstva za upotrebu

QO

. Zastita od preopterecenja (struja zastita)
. lzlaz DC 12V

. Kontakti AC 230V

. Osiguracé

. Voltmeter

. Kap ulja (brojac)

. Senzor za naftu

. Prekida¢ za (pocevsi prekidac)
. Rucni starter

10. Tap za gorivo

11. Filter vazduha

12. Korica tenk

©COoONOODRWN-=

1. Bezbednosna Smernice

U upotrebi uredaja mora biti u skladu sa odredenim merama predostroznosti u vezi sa
bezbednosti da sprec¢i povrede i ostecenja. U tu svrhu, pazljivo proéitajte bezbednosna
uputstva. U slucaju da je potrebno da prode instrument drugima, molimo im predaju ovo
uputstvo za upotrebu. “Euromaster Uvoz lzvoz” doo prihvata odgovornost za nezgode ili
ostec¢enja koja se javlja zbog nepostovanja ovog uputstva i sigurnosnim uputstvima.

1.1. Zar ne bi trebalo da bude bilo kakve promene elektrogeneratora.Za odrzavanje i pribor

treba koristiti samo originalne delove.

1.2. Menjajuci brzinu motora iza fabrickog podesavanja.
1.3. Upotreba generatora zavarivanje za industrijski.

1.4. Zabranjuje povezivanja generator za instalacije zgrade.
1.5. Zabranjeno je povezivanju dva ili viSe generator medusobno.
1.6. Izduvni gasovi ne sme da diSem zbog rizika od trovanja.

1.7. Ne dozvolite blizu decu i zivotinje kada Generator radi.

1.8. Opasnost od opekotina, ne dodirujte biljni auspuh (Muffler) i pogonsku jedinicu.

1.9. Benzin i benzinske pare su respektivno zapaljiva. eksploziv.

1.10. Nikada ne koristite elektricni generator u sobama sa zapaljivim materijalima - rizik od
eksplozije. Ne koristite generator u zatvorenom prostoru, jer motor proizvodi otrovne gasove

na poslu.

1.11. Postavite generator najmanje 1 metar od zgrada i druge opreme, zapaljivih materija

(cevi i barela benzina i drugih goriva)

1.12. Nemojte pusiti u blizini generatora.

Nosite zastitne naocare , zastitu sluha i kacigu
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1.13. PokusSajte da ne prelije gorivo oko otvora rezervoara. U slucaju izlivanja ¢istom
pazljivo i éekaju dovoljno da se osusi, a zatim ne pocinji motor automobila.

1.14. Tokom transporta generisanje moraju osigurati od klizanja i prevrtanja.

1.15. Ako zelite da brod jedinicu, prazan pred rezervoar

1.16. Mesto Generator na ravnu povrsinu. Postavljanje generatora na uzbrdici moze dovesti
do prosipanja.

1.17. Prilikom transporta ili pretakanje goriva uvek iskljucite motor.

1.18. Nemojte puniti blizu otvorenog svetlima, pozara ili iskre lete, praznim rezervoarom

1.19. Ne dodirujte mehanicki pogonom ili vru¢e delove. Ne uklanjajte zastitni sloj.

1.20. Nemojte izlagati generator pod uticajem kise ili visokoj vlaznosti.

1.21. Generator je voden interni sagorevanjem, koji u podrucju auspuh (na suprotnoj strani
izlaza) i izduvnom uti¢nicu izaziva Incandescence. Izbegavajte blizinu ovih povrsina zbog
opasnosti od opekotina koze.

1.22. Cuvajte se elektriénih opasnosti. Otvoreni upotreba ovla§éen samo za to da produzni
kablovi. Duzine zica za potrosaca treba da bude Sto je moguce krace.

1.23. Nemojte prikljuciti generator u domacinstvu mreze elektri€ne energije., To moze
izazvati oStec¢enja na generator ili drugih elektri¢nih aparata u kuéi.

1.24. Ne dodirujte generator mokrim rukama dok rade. Electric pover zice i uklju¢eni aparati
moraju biti u savr§enom stanju.

1.25. Ukljuéuju samo one predmete ¢€iji podaci napon su kompatibilni sa izlaznog napona
elektricne generatora. Ne uklju€ujte uredaje sa napajanja veci od 3000W.

1.26. Nikada ne povezete uredaje generatora pre nego $to ste poceli

1.27. Koristite samo sa izolacijom zastitni uredi.Ne dodirnuti bilo mehanic¢ki pogonom ili
vruce delove. Ne uklanjajte zastitni sloj.

1.28. Generator ne sme biti izlozen vlage ili prasine ..

1.29. Benzin je veoma zapaljiv! Lokal benzina samo u odredenim kontejnerima

1.30. Punjenje benzin samo na otvorenom i ne pusim tokom punjenja

1.31. Dok motor radi ili jo$ topao, nemojte skinite poklopac narezervoar i napunite generator
sa gorivom. Kada stavljate koriS¢enje levaka ili cevi odgovarajuce savete da ne prospe benzin
na generatoru. Ako prospete gorivo ga odmah osusi.

1.32. Nemojte drzati generator u zatvorenoj prostoriji, kada postoji goriva u rezervoaru.
Pare mogu izazvati pozar.

1.33. Prazan rezervoar za gorivo i karburator ako necete koristiti generator duze vreme ili
¢ete prevoziti-u podrsku.

1.34. Ne koristite benzin za ¢iS¢enje masinu i motor.

1.35. Drzite se koristi ulje u originalnom pakovanju i obradu ru¢no odredenih oblasti.

2. Svrha i funkcionalni opis.

Generator RAIDER RD-GG18 je namenjen za amaterski upotrebu.

Imajte na umu da uredaj prema namjeni nije proizveden za industrijsku, zanatskih ili
industrijsku upotrebu. Ne preuzimamo odgovornost ukoliko aparat koristi u industrijskoj,
zanatskih ili industrijskih preduzeca, kao i u ekvivalentnim aktivnostima.

Pristup je lak za noSenje zahvaljujuci rukovanje da olakSava kretanje. Pogodan za upotrebu
kada kampovanje u Sumi ili kod kuce.

Je u stanju da snabdeva ruéne aparat ili aparate sa snage do 3000 W

Generator je opremljen 230 V (slika. Tacka 6) i DC izlaz 12 V (slika. Element 5), koja se koristi
za punjenje baterija.

Motor je dvotaktni i rad sa nizu potro$nju smese u odnos 50: 1 (benzin do ulja). 1L benzina
add 20ml kvalitetnu dvotaktni ulje za brzo kre¢u motora.

3. Rad sa uredajem
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3.1. Pokretanje benzinski motor.

Prije pocetka benzina generator, uverite se da nema potrosaci ukljuceni.

Magnetno paljenje i motor (tacka 9 Slika.), Koja rotira radilice pocela povlacenjem startnu
vrpcu.

Paznja! Pre prvog pustanja u rad mora napuniti rezervoar sa benzinom smese u odnosu 50:
1 (za svaki litar benzina, stavi 20 ml ulja.). U tu svrhu mozete koristiti iznutra mernog cisterna
c¢ase (Paznja:. Svaka podela odgovara koli€ini od 20 ml) pre sipanja benzin u rezervoar smesu
treba da se izmucka.

Proverite nivo goriva, eventualno dodati.

Obezbediti dovoljnu ventilaciju jedinice.

Uverite se da je kabl za paljenje je vezan za svecice.

Razmotrimo neposrednu okolinu na elektri€nim generatorom.

Iskljucite elektri€nu aparat ukljuci u elektricnim generatorom.

Prilikom pokretanja, nositi zastitne rukavice.

1. Posaljite gorivo okretanjem slavinu ukljucen slici 1

HONI
2. Postavite prekidac za paljenje kontakt pozicija “O” (slika

2)

ON

3. Gurnite ¢ok potpuno napustio nakon plogcici (slika 3)

4. Povucite startnu vrpcu nezno (9) dok ne osetite grip
(napora) i povucite paljenje masine. (Slika 4)
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5. Posle pokretanja motora ugusi nazad u pocetni
polozaj.

PAZNJA !ll Pre pokretanja motora, proverite da niste
uvrstili elektricnu opremu sa generatorom (slika 5)

3.2. Zaustavite motor

Pre nego $to zaustavi elektri¢ni, ostavite ga na kratko da rade bez opterec¢enja da bi ureda;j
da se ohladi. “

1. U sluéaju da generator je povezan na kolo mora postaviti napon za elektriénu ishranu u
poziciji “OFF” (prekida¢ ozna¢en “CIRCUIT”)

2. Zatim iskljucite mehanicku kolo plug

3. Mesto paljenje kontakt prekida¢ u “OFF”

4. Mesto cok ploca posvecena situaciji na zavr$noj stanici motora.

NAPOMENA! VAS benzin je opremljen stopcock da prekine snabdevanje DIREKTNO OD
FUEL TANK ZA RAD SISTEM (nalazi se desno od zaustavne ventila sa etiketom “gorivo”).
PREVOZ GENERATOR rucicu ventil u polozaj “OFF”.

OPREZ!
Neposredno pre radnom mestu polugom ventila u polozaj “ON” kako bi se osiguralo
Fueling ENGINE !!!

Paznja! Generator je opremljen zastitom od preopterecenja.
4. Ciséenje i odrzavanje

4.1. Keep sigurnosnu opremu, vazdusne slota i ku¢iSte motora kontaminirana prasine i
prljavstine moguce.

4.2. Ocistite jedinicu ¢istom krpom ili sa komprimovani vazduh na niskom pritisku.

4.3. Preporucujemo da oéistite jedinicu nakon svake upotrebe.

4.4. Povremeno proveriti stanje filtera za vazduh, koji je napravljen od pene gume i o¢iséene
od pranja vodom.

4.5. Povremeno proiaveriavaite kontaktne povrsine od ¢epova da zapali u prisustvu ¢adi ili
zagadenja ocistite ih ako je potrebno - zamenite svecicu.



28  www.raider.bg

5. ReSavanje problema.

neuspeh

Proverite:

Motor se ne moze pokrenuti .

Svedica

Nivo goriva
PolozZaj stopcock
Proverite nivo ulja

Motor pocinje i traje obi¢no , ali ne
Salje struju

Prebacite elektricne hranu

Generator ima malo ili nimalo
napetosti .

Razlog :

Regulator ili kondenzator je u kvaru .
Aktivirana porta.

Prljavi filter vazduha.

_ 6. Zastita zivotne sredine.

U cilju zastite zivotne sredine elektricni alat, pribor i ambalazu moraju biti podvrgnuti
odgovaraju¢em obradu za ponovno kori§¢enje informacija koje se nalaze u njemu.

Ne bacajte vlasti u kuéni otpad! Prema EU Direktiva 2012/19/ EC o otpadu elektricne i
elektronske uredaje i uspostavljanje i kao nacionalni alata zakon moci da se mogu koristiti
viSe, moraju biti sakupljeni odvojeno i da podleze odgovarajuci tretman za oporavak sadrzanih

u njemu belesku.
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Originalna navodila za uporabo

Spostovani uporabniki,

Cestitamo vam za nakup stroja za najbolj uspe$no razvija blagovno znamko - Raider.
Ko je pravilno nameséen in deluje, RAIDER so varni in zanesljivi stroji in delo z njimi, vam bo
pravi uzitek. Za je zgrajena vas udobje in odlicne storitve omrezja z 45 storitev po vsej drzavi.
Pred uporabo stroja pozorno preberite s temi “Navodila za uporabo”.

V interesu vase varnosti in za zagotovitev pravilne uporabe in pazljivo preberite ta
navodila, vkljuéno s priporo€ili in opozorili na njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam
in nesreCam, je pomembno, da ta navodila na voljo za prihodnjo uporabo vsem, ki bodo
uporabljali stroj. Ce ga prodajajo na novega lastnika, da “navodila za uporabo” je treba
predloziti z njim na novega lastnika se lahko seznanili z ustreznimi varnostnimi in obratovalnih
navodilih.

“Euromaster Import Export” doo je pooblaséeni zastopnik proizvajalca in lastnika
Raider blagovne znamke. Sedez podjetja je ¢ 1231 Sofia, 246, Lomsko shaussee blvd, tel
+359 700 44 155 +359 2 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@
euromasterbg.com.

Od leta 2006 je druzba uvedla sistem vodenja kakovosti ISO 9001: 2008 s podrocja certificiranja:
trgovino, uvoz, izvoz in storitve, strokovne in hobi elektri¢ni, pnevmatski in ro€énega orodja in
okovija. Certifikat je bil izdan s strani agencije Moody International Certification Ltd, Anglija.

TEHNICNI PODATKI

parameter enota vrednost
Model - RD-GG18

Tip motorja - enovaﬁ}i?;’g’éf\tcl)nﬂlajeni
Prostornina motorja cm?® 208

Mo¢ motorja: kW 3.0

V prostem teku min 3600

AC izhodni tok V 230
pogostost Hz 50
Konstantna napetost Izhodni tok \Y% 12

Nacin za zagon motorja - g?sgr]ne;no roko - zagon
Prostornina rezervoarja za gorivo L 15

Gorivo neosvinéeni
Poraba goriva L/ KWh 0.32
Zivobarven brezkontaktni tranzistor
dimenzije mm 605x430x435
Raven zvoénega tlaka LpAK =3 dB (A) dB(A) 72.9 dB(A)
Raven moci hrupa LWA K = 3 dB (A) dB(A) 96 dB(A)

Teza kg 42
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Nosite zascitna ocala, zascita in ¢elado sluha

Nositi zascitne rokavice

Nosite zasc¢ithno masko

SOIOC

Preberite navodila za uporabo

Elementi:

. Zaséita pred preobremenitvijo (trenutna zascita)
. izhodna DC 12V

. Kontakti AC 230V

. Varovalka

. Voltmeter

. pokrovéek Oil (gauge)

. Senzor za olje

. Stikalo (zacenSi stikalo)

. Roéno starter

10. Tap za gorivo

11. Zracni filter

12. pokrovéek rezervoarja za

©COoONOODRWN-=

1. Varnostne smernice

Pri uporabi naprav morajo biti v skladu z dolo¢enimi varnostnimi ukrepi, povezanimi z
varnostjo, da se prepreci poskodbe in Skodo. Za ta namen, preberite varnostna navodila. V
primeru, da boste morali opraviti listine o drugih, si roko jim ta navodila. “Euromaster Import
Export” doo ne prevzema nobene odgovornosti za nesrece ali Skodo, ki nastane zaradi
neupostevanja teh navodil in varnostnih navodil.

1.1. Ne sme biti nobenih sprememb elektrogeneratora.Za vzdrzevanje in dodatki, je treba
uporabiti samo originalne dele.

1.2. Spreminjanje Stevila vrtljajev motorja, ki presega tovarniSke nastavitve.

1.3. Uporaba generator varilnega za industrijo.

1.4. Prepovedano povezuje generator za vgradnjo stavbnega.

1.5. Je prepovedano povezovanje dveh ali ve¢ generator s seboj.

1.6. Izpusni plini ne sme dihati zaradi nevarnosti zastrupitve.

1.7. Ne dovolite, da v blizini otrok in zivali, ko generator tece.

1.8. Nevarnost opeklin, se ne dotikajte izpuh rastlin (glusnik) in pogonsko enoto.

1.9. Bencin in bencinski hlapi vnetljivi oz. eksploziva.

1.10. Nikoli ne uporabljajte elektricnega generatorja v sobah z vnetljivimi snovmi - nevarnost
eksplozije. Ne uporabljajte generatorja v zaprtih prostorih, saj je motor proizvaja strupenih
plinov pri delu.

1.11. Postavite generator vsaj 1 meter stran od zgradb in druge opreme, vnetljive snovi
(cevi in sodov bencina in drugih goriv)

1.12. Nikoli ne kadite v blizini generatorja.
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1.13. Poskusi, da ne pride gorivo okoli odprtine posode. Pri razlitju primera €isto natanéno
in pocakati dovolj, da se posusi, potem ne zazene motor avtomobila.

1.14. Med proizvodnjo prometne morajo biti zavarovani pred zdrsom in prevracanja.

1.15. Ce zelite poslati enoto, prazno pred tank bencina

1.16. Kraj generator na ravno povrsino. Namestitev generatorja posevno lahko povzrocilo
razlitje.

1.17. Pri transportu ali polnjenje goriva vedno ugasnite motor.

1.18. Ne polnite v blizini odprti luci, ogenj ali iskre, ki plujejo, praznim rezervoarjem

1.19. Ne dotikajte z mehanskim pogonom ali vrocih delov. Ne odstranite zas¢itno oblogo.

1.20. Ne izpostavljajte generator pod vplivom dezju ali visoki vlaznosti.

1.21. Generator poganja motor z notranjim izgorevanjem, ki je v obmocju izpusne cevi (na
nasprotni strani izstopa) in izpusni odprtini inducira zarenja. lzogibajte blizino teh povrsin
zaradi tveganjem kozne opekline.

1.22. Pazite na elektricni tok. Zunanja uporaba dovoljena samo, da so podalj$ki. Dolzine
vodnikov do potrosnika mora biti ¢im krajsi.

1.23. Ne vtikajte generatorja v gospodinjske elektrike. Mreze, lahko povzroéi Skodo na
generatorju ali drugih elektriénih naprav v domu.

1.24. Ne dotikajte se generator z mokrimi rokami, medtem ko delate. Elektricne zice in
vkljuéene naprave morajo biti v brezhibnem stanju.

1.25. Vklju€ujejo samo tiste predmete, katerih podatki napetost so zdruzljivi z izhodno
napetostjo elektricnega generatorja. Ne vklju€ujejo naprav z mocjo ve¢ kot 3000 W.

1.26. Nikoli povezavo naprav z generatorjem, preden ste zaceli

1.27. Uporabljajte le izolirani zas¢itni uredi.Ne dotikajte nobenega mehanskim pogonom ali
vrocih delov. Ne odstranite zas¢itno oblogo.

1.28. Generator ne sme biti izpostavljen vlagi ali prahu ..

1.29. Bencin je zelo vnetljiv! Bencin Hraniti samo v dolo¢enih posodah

1.30. Charge bencin le na prostem in ne kadite med polnjenjem

1.31. Medtem ko motor deluje ali je Se vro¢, ne odstranjujte pokrovcka rezervoarja za bencin
in napolnite generator z gorivom. Pri nalaganju uporabe liji ali cevi ustreznih nasvetov, da ne
polijete bencin na generatorju. Ce se polijete gorivo takoj posusi.

1.32. Ne skladis¢iti generator v zaprtem prostoru, kadar je gorivo v rezervoarju. Hlapi lahko
povzroéijo pozar.

1.33. Izpraznite rezervoar za gorivo in uplinja¢, ¢e ne boste uporabili generator za dolgo
Casa, ali boste prometno-podporo.

1.34. Ne uporabljajte bencina za ¢iScenje stroja in motorja.

1.35. Naj bo uporabljeno olje v originalni embalazi in predelavi strani dolo¢enih obmogjih.

2. Namen in funkcionalni opis.

Generator RAIDER RD-GG18 je namenjen amaterski uporabi.

Prosimo, upostevajte, da je naprava v skladu z njihovim namenom ni izdelan za industrijsko,
obrtno ali industrijsko uporabo. Ne prevzemamo nobene odgovornosti, ¢e se naprava
uporablja v industriji, obrti ali industrijskih podjetij, kot tudi v enakovrednih dejavnosti.

Dostop je enostaven za prevoz hvala za ro¢aj, ki je enostaven za premikanje. Primerna za
uporabo v kamp v gozdu ali doma.

Je sposoben dobavljati-roéna orodja ali naprave z moéjo do 3000 W.

Generator je opremljen z 230 V (Slika. Postavki 6) in DC izhod 12 V (Slika. Element 5), ki se
uporablja za polnjenje baterij.

Motor je dvotaktni in delo zizhodom mesanico v razmerju 50: 1 (bencin na olje). 1L bencina
dodamo 20ml visokokakovostne dvotaktnim oljem za vsakdanjo motorjev.

3. Delo z napravo
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3.1. Zagon bencinski motor.

Pred zacetkom generator bencina, se prepri¢ajte, da ne gre za potrosnike.

Magnetno vzig in motor je zacel s potegom zaganjalnika kabel (Slika. Tocka 9), ki se vrti
motorno gred.

Pozor! Preden se prvi zagon napolnite z mesanico bencina v razmerju 50: 1 (za vsak liter
bencina, dal 20 ml olja.). Za ta namen se lahko uporabijo v notranjosti merilne rezervoar
skodelico (pozor:. Vsak oddelek ustreza viSini 20 ml) Pred zlivanje bencina v mesanici
rezervoarja treba stresati.

Preverite nivo goriva, po moznosti dodati.

Zagotoviti zadostno prezracevanje enote.

Poskrbite, da je kabel za vzig pritrjena na svecke.

Vzemimo neposredno okolico elektricnega generatorja.

Izklopite vsako elektricno napravo vklopite iz elektricnega generatorja.

Ko se zacne, nosite zascitne rokavice.

1. Poslji gorivo z vrtenjem pipa vklopljen sliki 1

2. Postavite stikalo za vzig kontakt polozaj “ON” (slika 2)

3. Potisnite dusilke povsem levo po tablici (slika 3)

4. Povlecite zagonsko vrvico narahlo (9), dokler ne
zacutite oprijem (napora) in potegnite vzig stroja.
(Slika 4)
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\ 5. Po zagonu motorja zadusi nazaj v zac¢etni polozaj.

POZOR !!! Pred zagonom motorja se prepricajte, da ste
ne vkljucuje elektricne opreme na generatorju (slika 5)

3.2. Ustavite motor

Preden prenehate elektri¢ni, pustimo kratek ¢as dela brez bremena, da bi naprava ohladi.

1. V primeru, da je generator prikljuen na vezje, mora stikalo za elektricni hranjenje v
polozaju “OFF” (stikalo z oznako “CIRCUIT BREAKER”)

2. Nato odklopite mehansko vezje plug

3. mesto vzig stikalo kontakt v polozaju “OFF”

4. mesto zadusi ploS€a namenjena polozaju, na konéni postaji motorja.

POZOR! VAS bencin je opremljena z ventilom za prekinitev dobave NEPOSREDNO OD tanku
sistem dela (ki se nahaja na desni strani dusSilna loputa z NALEPKA “gorivo”). TRANSPORT
generatorja Obrnite rocico ventil v polozaju “OFF”.

POZOR!
Tik pred delovnem mestu vzvoda ventila v polozaju “ON”, da se zagotovi
Dovoda goriva v motor !!!

Pozor! Elektri¢ni generator je opremljen z zascito pred preobremenitvijo.
4. Ciséenje in vzdrzevanje

4.1. Naj bo varnostno opremo, zraéne reze in ohiSje motorja, onesnazene z prahom in
umazanijo, kot je mogoce.

4.2. Enote ocistite s ¢isto krpo ali s stisnjenim zrakom pri nizkem tlaku.

4.3. Priporocéamo vam, da ocistite enoto po vsaki uporabi.

4.4. Obcasno preverite stanje zracnega filtra, ki je izdelana iz penaste gume in se ocisti z
izpiranjem z vodo.

4.5. Obcasno proyaveryavayte kontaktne povrsine za priziganje sveck v prisotnosti saj ali
onesnazenja jih po potrebi ocistite - zamenjajte svecko.
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5. Odpravljanje tezav.

Odpoved Preverite:

VZigalna svecka
Nivo goriva
Polozaj petelintka
Preverite nivo olja

Motorja ni mogoce zagnati.

Motor zazene in te€e normalno,

vendar ne posilja elektriko Stikalo elektriénega vira

razlog:
Generator ima malo ali ni¢ Regulator ali kondenzator je v okvari.
napetost. Aktivirani pretokovno zascito.

Umazan zracni filter.

_ 6. Varstvo okolja.

Da bi zascitili okolje, orodja za napajanje, pribor in embalazo je treba opraviti ustrezno
predelavo za ponovno uporabo informacij, ki jih vsebuje.

Ne mecite moc¢i med gospodinjske odpadke! V skladu z direktivo EU 2012/19/ ES o odpadni
elektricni in elektronskih naprav ter vzpostavitve in kot nacionalno pravo, elektricno orodje,
ki se lahko uporabljajo ve¢, je treba zbirati loceno in biti predmet ustreznega zdravljenja za
izterjavo, ki jih vsebuje tam ostanki.
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OpurnHanHo ynaTcTBO 3a ynotpeba

MounTyBaHM KOpUCHULN,

YecTUTKM 3a KynyBaHe Ha MallvHa of HajycneluHo pacTeykaTta 6peHa - RAIDER. Mpu npaBunHo
MHcTanaumja u paborta, RAIDER ce curypHu u goBepnmBmu mawmHu U paboTtaTta co HUB Ke BU
OBO3MOXW BMCTMHCKO 3aj0BOJICTBO. 3a Balla NOrogHOCT € U3rpageHa U oAniMyHa cepBUCHa
Mpexa co 45 cepBKCOT BO LienaTa 3emja.

Mpen oa ja kopucTuTe oBaa MallMHa Be MONIMMe BHUMaTeslHO npo4nTajTe oBaa “YnarcTeo 3a
ynotpe6a”.

BouHTepec Ha BawaTa 6e36egHoCT M co Lien 06e36eayBak-€ Ha NpaBUIIHa M ynotpeoba,
NnpoyYnTajTe oBME HanaTcTBMja BHUMATENHO, BKIy4YyBajku coBeTUTe U NpeaynpegyBawara BO
HUB. 3a n3berHyBam-e Ha HeNOTPEeOHU rPeLLKN U He3roau, BaXKHO e OBMe UHCTPYKLUMK ia ocTaHaT
[ocCTarnHu 3a uaHuTe pedepeHLIM Ha CUTE KOM Ke yXKMBaaT MallmHaTta. AKo ja npogazeTe Ha HOB
COMNCTBEHMK Toa “YnaTcTBO 3a ynotpeba” Tpeba ga ce npegane 3aeQHO CO Hea, 3a Aa MoOXe
HOBMOT COMNCTBEHMK fia ce 3arno3Hae CO COOABeTHUTE MepKku 3a 6e30eAHOCT U ynaTcTBaTa 3a
pa6ora.

“EBpomactep Umnopt-Ekcnopt” OO e oBnacTeH 3acTanHUK Ha Npou3BOAUTENOT
M COMCTBEHUK Ha TproBckaTta mapka RAIDER. AgpecaTta Ha ynpaByBawe Ha dmpmaTta e rp.
Codpuja 1231, 6yn. “INlomcku nar” 246, Ten. +359 700 44 155, +359 2 934 10 10, www.raider.bg;
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Op 2006 roguHa Bo hupmaTa e BoBeZleH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanuteT ISO
9001: 2008 co oncer op oao6peHuneTo: TproBuja, yBo3, U3BO3 U CEPBUC HA NPOPEeCUOHAITHU
M XO0N eneKTPUYHWU, NMHEBMATCKM M MEXaHMYKM WHCTPYMEHTU W 3aefHU4YKa XxapaBsep.
CepTtudmkartot e usgageH og Moody International Certification Ltd, England.

TEXHWUYKK NOOATOLIU

napameTap MepHa BpeAHoCT
eavHuua
Mopgen - RD-GG18
BGEH3NHCKN, YETUPUTaKTEH,
Tun Ha moTop - LUMnUHOap CO BO3AYLUHO
nagete.
PaboTtHa 3achaTHMHa Ha MOTOPOT cm?® 208
Mok Ha moTopoOT: kW 3.0
BpTexu Ha npaseH of min-' 3600
HansmeHun4eH HanoH n3nesHun cTpyja \Y% 230
®pekBeHUMja Hz 50
KoHcTaHTeH HanoH nsnesHu cTpyja V 12
HauuH Ha cTapTyBake Ha MOTOpPOT - Ejg:ugmmamemo - cTaprha
BonymeH Ha pe3epBoapoT 3a ropueo L 15
lopueo 6e30r0BeH 6eH3NH
[MoTpoLuyBayka Ha ropneo L/ KWh 0.32
3ananueu cuctem 6Ee3KOHTaKTEeH TPaH31CTOp
Kannbpwu mm 605x430x435
HuBo Ha 3By4eH nputncok LpAK = 3 dB (A) dB(A) 72.9 dB(A)
HuBo Ha 3By4Ha mokHocT LWA K = 3 dB (A) dB(A) 96 dB(A)

TexuHa kg 42
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Hocete 3awitntHu ounna, aHTUOHU U Wnem

Hocete 3awtuTtHun pakaBuumn

Hocar 3awTutHa macka

SO

MpouuTajTe rn ynatcTBaTa 3a ynorpeba
EnemeHTu:

. 3aWwTnTa NPOTMB NpeonToBapyBake (TOKOBa 3aluTuTa)
. N3ne3 3a egHoHaco4Ha cTpyja 12V

. KoHTakTn 3a HausmeHu4Ha ctpyja 230V
. OcurypyBay

. BonTmMeTap

. Kanaue Ha macnoTo (HuUBomep)

. CeH3op 3a macnorto

. EnexTpuyHm knyy (kpaeH kny4)

. PaueH cdpnau

10. Kpat 3a ropuso

11. Bo3ayweH cdunrtep

12. Kanaye Ha pe3epBoapoT

©COoONOODRWN-=

1. Hacokun 3a 6e36egHa paboTta

Mpu kopucTeweTo Ha anapaTuTe Tpeba ce 3ana3aT oApeAeHM MepKW Ha MPeTnas3nunBoCT,
nosp3aHu co 6e3beaHOCTa, 3a A ce cnpeyvaT NoBpeAu U owTeTyBaka. 3a Lenta BHUMaTeNHo
npounTajTe rm ynartcrBata 3a 6e3begHocT. Bo cnyuaj geka Tpeb6a Aa npepapete anapator
Ha gpyrv nuua, Be MonMMe gageTe MM ro oBa ynaTtcTBO 3a ynotpeba. “EBpomactep YBO3
N3Bo3” OO[] He npe3ema OAroBOPHOCT 3a HECPEKM UMW LUTeTa KOU npowusnerysBaaT nopaau
HenountyBaweTo Ha oBa ynaTcTBO M ynaTcTBaTa 3a 6e36efHoOCT.

1.1. He Tpeba ga ce BpwaT HMKAKBM NPOMEHM Ha erneKkTporeHepatopa.3a oApXKyBawe U
npu6op Tpeba Aa ce KOpUCTAT CaMO OPUTrMHANHU pe3epBHU AeNOBM.

1.2. 3abpaHeTo e NnpomMeHaTa Ha 6p3nHaTa Ha MOoTopoT HaaBop PabpuykoTo NpunarogyBate.

1.3. Ce 3abpaHyBa ynoTpe6aTa Ha reHepaTopoT 3a MHOYCTPUCKO TOKOMoAaBaHe.

1.4. 3abpaHeTo e NOBP3yBakETO Ha reHepaTOpPOT Ha 3rpagHaTa aBToOMaTUKa MHCTanauuja.

1.5. 3abpaHeTo e NoBp3yBak€e Ha ABa UK NOBEKe reHepaTopa eAeH co ApPYr.

1.6. U3pnyBHMTE racoBu He Tpeba ga ce BoMWyBaaT Nopagu onacHOCT oA Tpyehse.

1.7. He po3BonyBajte Bo 6nuM3nHa Aeua 1 XXUBOTHM, KOra reHepaTopoT paboTu.

1.8. OnacHoCT oA U3ropeHuLn, He AoNUpajTe MHCTanayumjaTa 3a U3AyBHMU racoBu (M3ayBHa
LieBKa) U MOrOHCKUOT arperar.

1.9. BeH3nHOT 1 ncnapyBaHaTa ce JIeCHO 3anarmBu OfH. €KCMI03UBHM.

1.10. Hukoraw He ynoTtpeGyBajTe eNnekTPMYHM BO MPOCTOPUM CO JIECHO 3ananuBu maTepumn
- onacHoOCT op ekcnno3suvja. He kopuctete reHepaTopoT BO 3aTBOPEHMU npocTopumn, buaejkm
MOTOpPOT Npou3BeAyBa OTPOBHU racoBu npu pabora.

1.11. CtaBajTe reHepatopa Ha Hajmanky 1 metap og 3rpagu, Kako M o Apyra onpema,
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3ananuBu matepum (Ty6mu n 6ypura co 6eH3MH 1 ApYrv CrIMYHU ropuBea)

1.12. Hukoraw He nyweTte Bo 65iM3MHA Ha reHepaTopoT.

1.13. Tpynete ce Aa He UCTypajTe ropMBO OKOJly OTBOPOT Ha pe3epBoapot. Bo cnyuaj
AeKa UCTYpU McUYMCTeTe BHMMATESNIHO M MoYeKajTe AOBOSIHO 3a [Aa ce MCyluM, AoTorawl He
BKIy4YyBajTe MOTOPOT.

1.14. 3a Bpeme Ha TPaHCNOPTOT eNeKTPUYHN Tpeba ga ce o6e3beneHN NPOTUB NU3ramwe u
npeBpTyBak-e.

1.15. AKo cakare fia TpaHCnopTUpaTe ypeaoT, Mcnpa3HeTe npej Toa pe3epBoapoT 3a 6eH3UH

1.16. CtaBajTe reHepaTopa Ha paMHa noBpwurHa. CTaBakeTO Ha reHepaTopoT Noa HaKMoH
MoXe Aa AoBefe A0 UCTYpaHe Ha ropuBo.

1.17. MNpwu TpaHCMOPT UMK NONHEHE FOPUBO CEKOrall UCKITy4yBajTe ro MOTOpOT.

1.18. He nonHeTe 6n1M3nHa oTBOpEHa CBETIINHA, OraH UIn NeTavyku UCKpPU, He ro UcrpasHuTe
pesepBoapoT

1.19. He ponupajte HMKakBM MexaHuU4ku MoroH unu xewku aenoBu. He orctpaHyBajTe
HUKaKBW 3alUTUTHU OGnoru.

1.20. He uanoxyBajTe reHepaTopa nop BnuvjaHue Ha AOXA UMK 3rofieMeHa BNaXHOCT.

1.21. leHepaToOpPOT € ynpaByBaHO Of, MOTOP CO BHaTPELUHO COropyBake, KOj Bo obnacrta
Ha npurywysay (Ha cCnpoTMBHaTa CTpaHa Ha KOHTAaKTOT) U WU3Me30T Ha u3AyBHaTa LieBKa
npeansBUKyBa BxelwTyBaaT. M36erHyBajTe 6nusnHaTa Ha oBMe NOBPLUMHU NOpaau OnacHoCT
Of1 KOXKHU U3TOPEHULIN.

1.22. Ma3eTe ce oA eneKkTpuM4YHU onacHocTu. Ha oTBopeHO KopucTeTe caMo OO3BOSIEHUTE
3a Toa NPOAOIMKHM Kabnu. [lomknHaTa Ha NMHUUTE KOH NOTpoLlyBaYyoT Tpeba Aa 6uaar wro e
MOXHO MOKpPaTKM.

1,23. He Bkny4yBajTe ro reHepaTopoT Bo gomaluHuTe en. Mpexa, Toa Moxe Aa npeav3BuKka
oliTeTyBak€ Ha reHepaTopPoT UNY APYTrY eNeKTPUYHM anapaTu BO [JOMOT.

1.24. He ponupajte reHepaTopoT, CO BIaXHW paue goaeka paboTu. EnekTtpuyHmn cTpyjHm
XUuM U BrpageHu ypeam Tpeba ga 6upar Bo 6ecnpekopHa coctojba.

1.25. CraBajTe camo anapaTu, YMM NoAaTOLM 3a HaMOH Ce KOMNaTUGWUITHU CO M3Ne3HOTo
HanoH Ha enekTpu4Hu. He BKnyyvyBajTe anapaTtn co MOKHOCT noronema op 3000 W.

1,26. Hukoraw He BKNy4yBajTe eNeKTPUYHM KOH reHepaTopoT, Npea Aa cTe ro 3anovyHane

1.27. Kopuctete camo 3awiTUTHa u3onupaHu ypeau.He aonuvpajte HMKaKBU MexaHUUKM
MoroH nnu xewkun aenosu. He oTcTpaHyBajTe HUKaKBM 3alWITUTHU OGMOrK.

1.28. leHepaToOpoOT He Tpeba Aa Guae U3NOXKEHOCT Ha Bnara unm npatwumvHa ..

1.29. BeH3MHOT e MHory necHo 3ananus! YyBajTe 6eH3MHOT camMo BO ofnpeAerieHoTo LenTa
capoBsu

1,30. NonHeTe 6eH3UH camMO Ha OTBOPEHO U He NylueTe goAeka ro nofiHuTe

1.31. logeka MoTopoT paboTu Unu e yluTe 3arpeaH He BajieTe ro Kana4yeTo Ha pe3epBoapoT
3a GeH3MH 1 He NMoNnHeTe reHepaTopa co ropuso. lNpu BUunTYBawe kopuctete NHKkMTE nu Ty6m
co cooaBeTHu CoBeTH, 3a Aa He UcTypajTe 6eH3UH NO reHepaTopoT. AKO ce UCTYpu ropuBo
ucylueTe ro BeAHaLl.

1.32. He 4yyBajTe reHepaTopoT BO 3aTBOpPEHa NPOCTOPHUja, kora BO pe3epBoapoT MMa ropuBo.
WcnapyBawarta Moxat Aa npeav3Bukaat noxap.

1.33. Ucnpa3HeTe ro pe3epBoapoT 3a rOpMBO U KapbypaTopoT, BO Criy4aj Aieka Hema Aa ro
KOpUCTUTE reHepaTopa A0Jiro BpeMe Unu Ke ro TpaHcnopTupare-npu oApXxyBame.

1.34. He kopucTeTe 6€H3UH 3a YNCTEHE HA MAaLUMHATA U MOTOPOT.

1.35. YyBajte rm ynotrpeGeHOTO Macro BO OPUIMHanNHOTO MaKyBawe W ro gagete 3a
npepaboTka, Ha oApeAeHU MecTa.

2. HameHa 1 dyHKLMOHANHO onuc.

FeHepaTopoT RAIDER RD-GG18 e HaMmeHeT 3a amaTepcku ynoTtpeba.

Be monume umajte npeaBua Aeka anapaTtoT, cnoped HameHaTa He e Npou3BeAeH 3a
MHOYCTpUCKa, 3aHaeTyMcka WNU MHAycTpucka ynotpeba. [peTnoctaByBame HMUKakBa
OAroBOPHOCT [OKONKY YPeAoT ce KOPUCTU BO MHAYCTPUCKU, 3aHAETYUCKU UNU UHAYCTPUCKMN
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npeTnpujaTnja, Kako U NpPyU egHaKBUA aKTUBHOCTMU.

ApanTupalwe e 3a necHo npeHecyBake GnarogapeHue Ha padka Koja ro npaBu fieceH 3a
npemecTtyBame. [lorogeH 3a ynorpeba kora cTe Ha KaMnyBak€e BO LUyMaTa UM BO AOMaLUHU
yCIoBMU.

Bo cocToj6a e Aa HanojyBa pa4yHu eneKTPUYHU anaTu unu npubop co MOKHOCT A0 OKomny
3000 W.

FeHepaTopoT uma KoHTakT 3a 230 V (cnuka. EnemenT 6) u K usnes 3a 12 V (cnuka. EnemeHt
5), KOj ce KopUCTM 3a NosiHeH-e Ha aKyMynaTopu.

MoTopoT e ABOTaKTeH U paboTu co ABoTakTeH MewaBuHa 50: 1 (6eH3UH kOH macno). Ha 1L
6eH3uH ce gogaBaat 20ml BUCOKOKBANMUTETHO ABOTAKTEH Macro 3a 6p30 ce ABMXKAT MOTOPMU.

3. Pabota co anapaTtoTt

3.1. CrapTtyBate Ha 6EH3UHCKMOT MOTOP.

Mpen naneweTo Ha GEH3UHCKUOT reHepaTop 6GuaeTe CUrypHU OeKa Hema BKIyYeHu
noTpoLlyBayu.

ManeweTo € MarHeTHO U MOTOPOT Ce Manu COo NOBrieKyBawe Ha CTapTHaTa jaxe (crnuka.
EnemeHT 9) KOEe poTupa KoneHecToTo BpaTuo.

BHumanme! MNMpep npeBoTo Nywtake BO ynotpeba Tpeba Aa ro HanonHUTe pe3epBoapoT Co
6eH3nHcka MewaBuHa 50: 1 (Ha cekoj nutap 6eH3uH, ctaBeTe 20 mn. Macno). 3a Taa uen moxere
[a ro KOpUcTMTe Haofa BO BHaTpeLHOCTa Ha pe3epBoapoT oaMepHa 4Yawa (BHumaHue: Cekoe
nogen6a opgroBapa Ha konuvuuHa op 20 mn.) MNpen uaneBawe BO pe3epBoapoT GeH3MHcKaTa
MellaBuMHa Tpeba aa ce npoTpece.

MpoBepeTe ro HUBOTO Ha ropMBOTO, EBEHTYyarlHO AoAaneTe.

pukeTe ce 3a AOBONHA BeHTUNALMja Ha anapaTor.

OcurypeTe ce geka 3ananvBu Kaben e NPUMUBPCTEH 3a Nanexwe cBeka.

Opanyyu HenmocpeaHOTO ONKPYXKyBaHl-€ Ha eNeKTPUYHM.

WcknyyeTe eBeHTyanHo BKIyYeH eNeKTPUYEH anapaTt of efieKTPUYHM.

Mpu cTapTyBake HOCeTE 3aLUTUTHU PakaBULIN.

1. MopHeceTe ropmMBo, CO BpTeH€E Ha YyewumaTta oGpal’(aH:e Ha cnuka 1
@

'ONI

j&“\?@on

2. CtaBeTe ro NpeKMHyBa4voT 3a Manewe Ha KOHTaKT BO
nonox6ata “ON” (®Pwur.2)

3. lNoBneyeTe 3amaBM BO KpajHO rneBO nonox6a
3anasyBajku Tunckara nnoya (cpwur.3)
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4. MoBneyeTe Henpe4vyeHo jaxeTo Ha ctapTepot (9),
Aoneka He novyBcTBYBaTe 3adyaT (Hanop) U ussneyere
3a nanewe Ha MawwuHara. (dwvr.4)

5. Mo cTtapToT Ha MOTOPOT BpaTUTe Ha3ag 3agaBuM BO
npBo6uTHaTa nonoxoa.

NMPEOYNPEOYBAKE !!! MNMpen naneweto Ha MoTOpoOT
6ugeTte CUIypHU Oeka He CTe BKJlyuusie eneKkTpuyHa
anapaTypa KoH reHepatoporT (¢ur.5)

3.2. M'acHew€e Ha MOTOpPOT

lMpen pa npekMHeTe eNeKTPUYHKM, OcTaBeTe ro 3a KpaTko Bpeme naa pabotu 6es
onToBapyBake€, 3a a Moxe ArperaToT Aa ce usnagm “.

1. Bo cny4aj peka KoH reHepaTopoT e NoBp3aHa eNeKTPUYHU Kona, 3afomK1UTenHo craBeTe
ro NPeKUHyBa4oT 3a eNIeKTPUYHOTO NoaHecyBawe Bo nonox6a “OFF” (npeknonHuK co HaTnuc
“CIRCUIT BREAKER”)

2. Mo wTo oTKa4yeTe MexaHMYKM CTPYjHO KONMO oA NPUKITY4OKOT

3. MocTaBeTe ro NpekMHyBa4yoT 3a Nanexwe Ha KOHTaKT Bo nonox6a “OFF”

4. BmeTHeTe 3ajaBuM BO peHAepupare Ha nrovarta norox6a 3a KOHEeYHUMOT MPEeKUH Ha
MOTOPOT.

3ABEJNELUKA! BALLUMOT 6eH3MHCKM reHepaTop e onpeMeH co cnuparnHo ues4ye 3a 3ACTOJ
Ha AoBoAoT Ha ropuBo HenocpegHo of PE3EPBOAPOT koH pa6otrata CUCTEM (ce Haora
necHo of 3agaBu, kpaH HATIMUC “FUEL”). MPU TPAHCTIOPT HA reHepaTop cTaBeTe ja paykaTta
Ha KpaH Bo nonox6a “OFF”.

NPEAYNPEAQYBAHSE!

HenocpeaHo npea PABOTA HamecTeTe ja paukaTta Ha kpaH Bo nonox6arta “ON” 3a pa ce
o6e36ean

[oBoaoT Ha ropuso Bo MoTopor !!!

BHumaHue! EnekTpuyHM € onpeMeH co 3aliTUTa of NnpeonToBapyBakse.

4. Yncrtere, ogpxyBake

4.1. 3appxu 3aWITUTHUTe gadgets, Bo3ayLLIHMTE pe3 U KYyKALITETO Ha MOTOPOT He3araaeHu
oA npalnHa U HEYMCTOTHja, KOMKY LUTO € MOXHO.

4.2. YucreTe ro ypeaoT co YMCTa Kpna unm co KOMNpUMUpaH Bo3ayx nop HU30oK NPUTUCOK.
4.3. Bu npenopa4yyBame Aa ro YACTUTE anapaTtoT HeNocpeaHo Mo cekoja ynotpeba.
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4.4. NMepuognyHoO NpoBepyBajTe ja cocTojboaTa Ha hMNTepoT 3a BO3AYX, KOj € oA AyHanpeH
M Ce YMCTM CO nepekse co Boaa.

4.5. TepuoanyHO nposiBepsABadTe KOHTaKTHMTE MOBPLUMHM Ha CBeKU 3a nanewe, BO
NPUCYCTBO Ha rapex Unu 3aragyBake UCHMCTETE T'M UMK aKo € NOTPeGHO - 3ameHeTe CBeKM.

5. PewaBame Ha npo6nemum.

OwrTeTyBake MpoeepeTe:

Manewe cBeka

HuBo Ha ropuBoTO

CuTtyauumjata Ha crnvparnHo Les4ve
[MpoBepeTe ro HUBOTO HA MacroTo

MoTopoT He MOXe Aa 3ananu.

MoTopoT cTapTyBa 1 pabotu
HOpMarsHo, HO He noaHecyBa
enekTpu4Ha eHepruja

HDEKMHyBaHOT Ha eNneKTpnu4yHoOTO
nogHecyBawe

npuumHa:
PerynatopoT unm KoHaeH3aTopoT e
[eHepaTopoT MMa NpeMHory Mana | AedekTeH.

WK HIKaKBa TeH3uja. AKTUBMpPaHa MaKCUMarHOTOKOBa
3awTnTa.

3arageHunoT hunTep 3a Bo3ayX.

_ 6. 3awTUTa Ha XMBOTHaTa cpeAuHa.

Co ornep 3alWiTMTa Ha XUBOTHATa cpeAuHa anat, gononHuTenHuTe gadgets n nakyBaweTo
Mopa ga 6upaT noanoxeHn Ha cooaBeTHa obpaboTka 3a NOBTOpPHa ynoTpeba Ha cogpXaHuTe
BO HUB CYPOBUHM.

He dpnajre anat npu komyHanHuot otnaa! CornacHo [lupektuBarta Ha EY 2012/19/ EC 3a
MCKOPUCTEHUN eNeKTPUYHM U M eNEKTPOHCKM ypeau u acdhmpMaumjaTa v Kako HaLMOoHarneH 3akoH
MOKTa, KO He MoXaT Aa ce KopucTaT noBeke, Tpeb6a ga ce cobupaaTt ogaenHo u ga 6uaar
noAamnoXeHN Ha cooABeTHa o6paboTka 3a O6GHOBYBake Ha coApXaHMTe BO HUB CEeKyHAAPHU
CYPOBUHM.
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ZuyXapnTAPIa yia TNV ayopd TOU UNXAVAHOATOG A6 TA TTIO EMITUXA AVATITUEN TNG
Hdpkag - RAIDER. Otav eykataoTabei cwoTd Kai AeiToupyei, Raider gival ac@aAn kai agiéomiota
unxaviparta kai epyddovral padi Toug 8a cag dwaoel TpaypaTiki amréAauon. lMNa Tnv kaAUTEPN
€§UTTNPETNON 0OG €ival XTIOMEVO Kal APIOTO SiKTUO UTTNPECIWV UE 45 uTrnpeciwv o 6An Tn
Xwpa.

Mpiv a1ré Tn XPAon autol Tou UNXAVAHATOG, TTaPAKOAOUME S10BAOTE TTIPOCEKTIKA HE

auTo TO «0dnyieg XpAONG».
Mpog 10 cup@épov TG ao@dAelag cag Kal va g§aoc@alioTei n opBR xprion kai SiaBdoTe
TIPOCEKTIKA TIG 0dnyieg, CUUTTEPIAAUBAVOUEVWV TWV CUCTACEWV KOl TTPOEISOTTOINCEIS OE
auTd. MNa Tnv amo@uyn TTePITTWV AdBWV Kal aTuxXnUAaTwy, €ival onUAvTIKG OTI AUTEG Ol
odnyieg Ba TTapapeivouv SiaBécipa yia HEAAOVTIKH ava@opd 6Aa TTou Ba XPNOIMOTTIOINCEl TO
pnxavnua. Av To TTouAno€l o€ éva vEo IBIOKTATN To «0dnyieg XpRong» TpéTrel va utroBdAAovTal
padi pe auTh oTO VEO IBIOKTATN UTTOPEI Va €§OIKEIWOOUV UE TIG OXETIKEG 0BnYieg ao@aAgiag Kal
AsiToupyiag.

“Euromaster Import Export” Ltd eivar &§oucioSotnpévog avTITTPOCWITOG TOU

KOTOOKEUOOTH KOl TOV ISIOKTATN TOU €UTTOPIKOU ORHaTOog £midpopéwy. H €5pa Tng eTaipeiag
gival ¢ 1231 Sofia, 246 Lomsko shaussee blvd, TnA +359 700 44 155, +359 2 934 10 10, www.
raider.bg, www.euromasterbg.com, e-mail: info@euromasterbg.com.
A6 10 2006 N €TAIpEia EI0RYAYE TO oUCTNUA Slaxeipiong oidTnTag ISO 9001: 2008 pe wedio
TMOTOTToINONG: EUTTOPIa, EI0AYWYR, £§aywyn Kal TRV €§UTTNPETNON TWV ETTAYYEAMATIKWY Kal
XOHTTI NAEKTPIKK, TIVEUUOTIKN Kal EpyaAgia XeIpOg Kai o13npIkwv. To MOTOToINTIKG £€KO6BNKE
amré Tov oiko Moody Aie@vn MoTtotoinon Ltd, AyyAia..

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

TTAPAUETPOG Hovada agia

HovTéAO - RD-GG18

Bevdivn, Técoepa,

Tamog kivnTrpa - HOVOKUAIVOPOG QEPOYUKTOG.

KuBiopog kivntrpa cm? 208

H 10x0g Tou KivnTApaQ: kW 3.0

PeAavTi min-’ 3600

Pelpa ££6dou AC \% 230
ouxvoTnTa Hz 50

Peupa €€600u oTabepn Td0N \Y 12

TpoTTOG €KKiVNONG TOU KIVNTHPO - ESK\(\\;L])T\III:SSUUTHPG XEPIOU -
‘OykKog TnG deEaPEVAG KaUTiHoU L 15

KaugoIua auOAURdN

H katavéAwaon kaugiuou L/ KWh 0.32
Emunkuvon pn-€aen Tpavdiotop
AlaoTaoeig mm 605x430x435
180N nxnTIkAG TTieang LpA K =3 dB (A) dB(A) 72.9 dB(A)
160N NXNTIKAG IoxUog LWA K = 3 dB (A) dB(A) 96 dB(A)

Bdpog kg 42
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Dopdrte yuaAid aoc@algiog, TTPOCTOCIOG KOl KPAVOG AKONG

Na @opdTe TTPOCTAUTEUTIKA YAVTIO

DopdTe TPOOTATEUTIKA HATKA

AladoTe TIg 08nyieg xpriong

' QDHIC

MpooTacia a1ré UTTEPEOPTWON (TTPOCTACIa PEUUATOG)
‘E¢o80g DC 12V

Etragég AC 230V

Ac@dAeia

BoAtéperpo

Katrdki Tou reTpeAaiou (METPNTAG)
A1oONTAPAG YIa TO TTETPEAAIO

Aloko1rTnG ASiToUupyiag (S10KOTITNG EKKIVNONG)
. Xép1 Miga

10. MaTtAoTE yia KOUoIHO

11. ®iATpo aépa

12. KaAUyTte 10 doyeio

OGN RAWN=

©

1. O8nyieg ac@aAeiag

Katd Tn XpAon TwWV OUCKEUWYV TIPETTEI VO CUUHOPQPWVOVTAI PE OPICUEVEG TTPOPUAGSEIS
TTOU OXETI(OVTAIl JE TNV OCQAAEIN YIO TRV ATTOQUYR TPAUMATICMWY Kai {nuiwyv. IFa 1o oko1rd
auTd, d1aBAOoTE TTPOOEKTIKA TIG 0dnyieg ao@aAgiog. e TTEPITITWON TTOU XPEIAJECTE yia va
MEPAOEI TO 6PYAVO TWV AAAWV, TTAPAKAAOUHE VO TOUG TTOPASWOEI AUTO TO £YXEIPiISIO 0dNYIWV.
“Euromaster Import Export” Ltd &ev @épel kapia eudivn yia aTtuXAMATA /) {NMia TTOU TTPOKUTITEI
AOyw TNG uNn TAPNONG TOU TTOPOVTOG EYXEIPISiou Kal TIG 08nyieg ao@aAeiag.

1.1. Aev mpémel va yivouv kdmolieg aAAayég elektrogeneratora.Za ouvrtipnon kai Ta
€aPTAPATA TTPETTEI VA XPNCIMOTTOIOUVTAl MOVO YVACIA AVTOAAGKTIKA.

1.2. AAAGdovTag TNV TaXUTNTA TOU KIVNTAPA TTEPA aTTO TIG EPYOCTAOCINKEG PUBUIOEIG.

1.3. H xpion piog yevvATpIag ouyKOAANGNG yia Biopnxavikn Xpnon.

1.4. ATrayopeUeTal oUVEEDN TNG YEVVATPIOG ME TNV EYKATACTOOT TOU KTIPIOU.

1.5. ATrayopeUeTal va ouvdéel SUO N TTEPIOCOOTEPEG YEVVATPIN ME TO GAAO.

1.6. Ta kaucaépia Sev TTPETTEl va avaTrveloel AOyw Tou KivdUivou dnAnTtnpiaong.

1.7. Mnv a@nveTe KOVTA o€ TTaidId Kal {wa, 6Tav n YEVVATPIO BpioKeETAl o€ AgIToupyia.

1.8. KivBuvog eyKaupudtwy, pnv ayyifeTe TNV EEATHION TWV QUTWYV (CTYyAOTAPA) KAl TN Hovada
Siokou.

1.9. H Bevdivn kai o1 atpoi TNG Bevdivng €ival EUPAEKTEG OVTIOTOIXA. EKPNKTIKA.

1.10. MoT€ PN XPNOIMOTIOIEITE NAEKTPIKN YEVVATPIA O€ SWHATIO JE EUPAEKTA UAIKA - Kivduvog
ékpnéng. Mnv XPNOIYOTIOIEITE PIA YEVVATPIO Of £C0WTEPIKOUG XWPOUG, a@ou O KIVNTAPAS
Tapdyel dNAnNTnPIWAN aépia KATA TNV EpyaaTia.
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1.11. ToroBeTAOTE TN YEVVATPIO TOUAAXIOTOV 1 HETPO pOAKPIG aTTo KTipia Kol GAAO £§OTTAIGUO,
€U@AeKTEG OoUTieg (CwARVEG Kal BapéAia Bevdivng Kal AAAWYV KAUCiHwV)

1.12. MNoTé pnv KaTVi{eTE KOVTA OTN YEVVATPIA.

1.13. MpoomadAoTe va pnv xubei kadoiyo yupw amd 1o dvolypa Tng defapevig. Ze
mEPITTWON TETPEAAIOKNAISA KABAPO TTPOCEKTIKA KOI TTEPIPHEVETE VA OTEYVWOEI APKETA, TOTE
eV EEKIVAOEI TOV KIVITAPO TOU OUTOKIVITOU.

1.14. Kard tn 31dpKeIa TNG SnMIOUPYIOG TWV UETAPOPWV TIPETTEI VA OO@AAICTEI évavTi
oAiocOnong kal avaTpoTrig.

1.15. Av BéAeTe va oTeiAeTE TN povada, KEVO TrpIv atrd 1o pedepBoudp Beviivng

1.16. ToroBeTAOTE YEVVATPIA OE pia TTiTedn em@dveia. H TomroBérnon Tng yevvATpIag o€
kAion ptropei va odnynoel og diappon.

1.17. Katd Tn peTa@opd f Tov avepodiaopo TavTa OBAOTE TOV KIVNTHPA.

1.18. Mnv @opTileTe KOVTA O€ YUPVH QAOYd, QwTIA 1} OIVORPEG TTETOUV, AS€10 doxeio

1.19. Mnv ayyieTe Ta pnxavikd Kivoupeva N {eoTd pépn. Mnv a@aipeitTe KAMia TTPOCTATEUTIKNA
E€MKAAUYN.

1.20. Mnv gkBETETE TN YEVVATPIA KATW OTT6 TNV £MiSpaon Tng BPoxns N uynAn uypaaia.

1.21. H yevvATpia odnyeital amrd évav KIVATAPO ECWTEPIKAG KAUONG, TO OTT0i0 TNV TrEPIOXN
TOoU OWARVA £§aywyng (oTnv avTtiBeTn TAgupd Tng £§680u) Kal TG £§680U TwWV KAUCAEPiWV
TPOKAAEI TTUPAKTWOT). ATTOQUYETE TNV EYYUTNTA TWV ETTIYAVEIWV AUTWYV, AGyw Tou KIvEUvou
TWV EYKOQUMATWY TOU SEPUATOG.

1.22. Mpoooxn NAEKTPIKOUG KIvEUVouG. EEwTEPIKA XpAON EMITPETETAI HOVO YIa TO OTI TA
koAwdia emékTaong. Ta MAKN TWV KOAWSIWV TTPOG TOoV KATAVOAWTH TTPETTEl va gival 600 To
SuvaTé ouvTouoTEPN.

1.23. Mnv ouv3£eTE TN YEVVATPIO OE NAEKTPIKN EVEPYEIQ TWV VOIKOKUPIWYV. AIKTUOU, UTTOPEi
va TpokaAéoel BAGBN oTn YeEVVATPIA 1} AAAEG NAEKTPIKEG CUOKEUEG OTO OTTITI.

1.24. Mnv ayyilete Tn yevvATpla pe Bpeypéva xépia, evw epyddovral. HAeKTpIKG KaAwdia
TPOPOodoaiag Kal TTEPIAAMBAVOVTAI OI CUOKEUEG TIPETTEI VA Eival O€ APIOTN KATAOTAGCT).

1.25. ZuptrepiAdfere povo Ta €idn Twv oTToiwV n Tdon dedopéva gival CUPBATEG ME TNV TAON
€§0d0uU TNG NAEKTPIKAG YEVVATPIOG. MNV CUUTTEPIAGBETE CUOKEUEG pE 1I0XU PEYOAUTEPN OTTO
3000 W.

1.26. MOTE PNV OUVOEETE TIG CUOKEUEG ME TN YEVVATPIN TIPIV SEKIVIIOETE

1.27. XpnOIPOTIOINOTE MOVO HOVWHEVEG TTPOCTOTEUTIKO a@ng uredi.Ne Tuxév pnxavikda
KivoUpeva N {eoTd pépn. Mnv a@aipeiTe Kapio TTPOCTATEUTIKH ETTIKAAUYN.

1.28. H yevviATpia Sev Tpétmel va eKTiBETAI O€ Uypacia i okovn ..

1.29. H Bevdivn givai 181aitepa eU@AekTn! Kardotnua Beviivn pévo o€ kaBopiopévoug doxeia

1.30. ®oprioTe TN Bevivn pOVO o€ EEWTEPIKOUG XWPOUG KAl MNV KATTVIJETE KATA TN POPTION

1.31. Evw o KivnTApag BpiokeTal o€ AeiToupyia f} akOpa JEGTO, NV APAIPEITE TO TTWHPA TOU
pedepBoudp Beviivng Kal QOPTIOTE TN YEVVATPIA pE KaUoIo. Katd Tn @opTwon XpRon Xwvid i
owAnveg KaTdAANnAeg cupBouAég yia va unv xulei Bevlivn otnv yevvATpla. Edv xubei kavoipo
VO OTEYVWOElI APECWG.

1.32. Mnv a1moBnkeUETE TN YEVVATPIO O€ éva KAEIOTO dWHATIO, OTAV UTTAPXEI KAUCINO OTO
pedepBoudp. O1 aTuoi PTTOpPEi va TTPOKAAECOUV TTUPKAYIC.

1.33. Ade1doTe TO pelepBOUdP KAUTIUOU KOl TO KAPUTTUPATEP, aV SV Ba XPNOIUOTTOINCETE TN
YEVVATPIA yia pEYGAO XPOVIKO SidoTnpa N Ba oag HETaPEPEl OTO OTAPISN.

1.34. Mnv xpnoipotroigite Beviivn yia va KABAPIiGETE TO uNXAvNUA KAl TOV KIVITHPA.

1.35. KpatoTe 10 Xpnoipotroinuévo Add1 oTnV apXIK) CUCKEUOTIO Kal ETTEEPYyaTia ME TO
XEPI TWV XOPOKTNPICHUEVWYV TTEPIOXWV.

2. YKOTrOG Kal AEITOUPYIKNA TTEPIYPAPH.
FevvATpia RAIDER RD-GG18 mrpoopileTal yia epacITEXVIKN XPAON.

MoapakoAw ONMUEIWOTE OTI N CUOKEUR CUM@PWVA HE TOV TIPOOPIOHO TOoug, Bev ExEl
KOTOOKEUAOTEI yIo BlognxXavikn, BIOTEXVIKA A BlognXaviki XpRon. Aev @époupe Kapia euduvn
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O€ TEPITITWON TTOU N CUOKEUR XPNOIMOTIOIEiTalI O BIOUNXAVIKEG, BIOTEXVIKEG 1) BIOUNXAVIKES
EMIXEIPAOEIG, KABWG KAl OE AVTIOTOIXEG SPACTNPIOTNTES.

H mpéoBacon €ivar e0KoOAn oTn peTa@opd Xdpn otnv Aaf TTou To KaBIOTA €UKOAo va
peTakivnOei. KatdAAnAo yia xprion 61av KAUTTIVYK 0To 84006 1} OTO OTTiTI.

Eival og 8é0n va Tpopn0eUoel XeIpOG NAEKTPIKA epyaAeia j CUOKEUEG PE 1I0XU éwg 3000 W.

H yevvATpia givail eomAiopévo pe 230 V (Eikova. Znpeio 6) kai €§65ou DC 12 V (Eikéva.
ZT10IXEiO 5), N OTroia XPNOIUOTIOIEITAI VIO TN POPTION TWV UTTATAPIWYV.

O kivnTAPAg gival Sixpovwyv Kal epyddovTal pe Kauoipa peiypa oto 50 avaloyia: 1 (Beviivn
He 1o WETPEAaIO). 1 Aitpo Beviivng mpooBiéoTe 20 ml uwnARg ToI6TNTAG AddI Sixpovwyv yia
ypriyopn Kivnon unxavég.

3. Epyacia pe Tn ouokeun

3.1. Ekkivnon Tou KivnTipa Beviivng.

Mpiv TNV évapén Tng yevvATtpia Beviivng, BeBaiwbeite 6TI dev UTTAPXOUV KATAVOAWTEG TTOU
EUTTAEKOVTOIL.

Magnetno ava@Aegng kai o KIvnTApag TiBeTal o€ AeIToupyia pe To TPARNYHaA Tou kopdoviou
NG pidag (Eikéva. Znueio 9), To o1moio TEPICTPEPETAI TO GTPOPaAAoPOpoO dsova.

Mpoooxn! Mpiv atré TRV TpwTn 00N TPETTEl va yepioeTe To Soyxeio e peiypa Beviivng o€
avaAoyia 50: 1 (yia kdBe Aitpo Beviivng, BaATe 20 ml eAaiou.). MNa To OKOTTO AUTO PTTOPEITE vV
XPNOIUOTIOINCETE OTO ECWTEPIKO TOU KUTTEAAOU péTpnong defapevh (Mpoooxn:. Kabe TuRpa
avTioToIXEi 0TO TToo6 TwV 20 ml) MpIv atréd TNV ékxuon TnG Beviivng oTO piypa TG Se§OPEVAS
00 TTPETTEl VA aVOKIVEITAL.

EAéySte TN OTAOUN TOU KAUCIiIOU, EVOEXONEVWIG TTPOCOETETE.

ESaoc@alioTe eTTAPKA aEPIOCHO TG HOVADAG.

BeBaiwOeite 611 TO KAAWDI0 avAPAEENG eival ouvdedepévo e To PTToudi.

E&erdoTe TO dueco wepIBAAAov TNG NAEKTPIKAG YEVVATPIAG.

ATTEVEPYOTTOINOTE OTTOIOSATIOTE NAEKTPIKA) OUOCKEUN EVEPYOTIOIEITAI ATO NAEKTPIKA
YEVVATPIA.

Kartd Tnv €kKivnon, va QOpdTe TTPOCTATEUTIKA YAVTIA.

1. YroBoAn kaugipou oTpépovTag Tn Bpucn yupioe oTo TXAHA 1

'ONI

2. ToroBeTAOTE TN BEON ETTAPNAG TOU SIOKOTITN AVAPAESNG
“ON” (Eikéva 2)

ON
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3. ZUpeTE TO TOOK TTANPWG APICTEPA AKOAOUBWVTAG TNV
mivakida (eiIkéva 3)

4. TpaBngre 1o kOpdOvI ekkivnong Ama (9) pEXP! va
aioBavOeite T Aafn (TTpoomddeiag) kai TPaBAETE TNV
ava@Aedn Tng pnxavig. (Zxfiua 4)

5. Mera tnv eKKivnon Tou KIVNTAPO TVigeEl Tiow oTnv
apxikn Béon.

MPOZOXH ! Mpiv Tnv &kkivnon Tou KIVNTAPA,
BepaiwOeite OTI Oev €xeTe OUMTTEPIAGREI NAEKTPIKO
€§oTAIo6 OTN YevvATPIA (ZXAKA 5)

3.2. ZTaUATAOTE TOV KIVNTAPA

Mpiv oTOPATACETE TO NAEKTPIKG, OPROTE TO YIO £va HIKPO XPOVIKO SidoTnpa va epyddovTal
XWPIg @opTio WOoTE N HOVASA VO KPUWOEL “

1. Z& TEPITTWON TIOU N YEVVATPIA OUVOEeTal O€ €va KUKAWPO TrPETmel va puBpiocere
TOo OIOKOTITN yla TNV NAEKTPIKA Tpowodooia otn 0éon “OFF” (Siak6mTng pe Tnv £€vdeign
“AZOAAEIOAIAKONTHE”)

2. Z1n oUVE£XEIa, ATTOOUVOEDTE TO HNXOVIKO KUKAWUA Tou BUoHATOg

3. ToroBeTAOTE TO SIAKOTITN AVAPAESNG eTTaP SiakéTrTNn 0T 80N “OFF”

4. ToroBeTAOTE TNV TTAGKA TOOK AGMBAVETOI UTTOWYN N KOTAOTACTN OXETIKA ME TNV TEAIKA
OTAGCN TOU KIVNTHPA.

THMEIQXH! Bevlivng oag gival eSOTTAICMEVO PE HIO OTPO@PIYYA YIO VO SIOKOWEI TNV TTAPOXH
AMEZA AINO TO PEZEPBOYAP l'lA Asitoupyei To0 oUoTnpa (TTou BpiokeTal oTa S€§Id TOU TOOK
pe LABEL “kaUoipo”). META®OPA 1ng yevvATpliag MNupioTe BaABida poxAo6 otn 8éon “OFF”.

MNPOZOXH!
AMEZQZ NPIN BaABida poxAé EPTAZIA otn 8éon “ON” yia va e§ac@alioel
Mapoxn kauciyou aTov KivnTRpa !!!
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Mpoooxn! HAekTpIKA YEVVATPIA gival EEOTTAICHEVN PE TTPOCTACIA UTTEPPOPTWONG.
4. KaBapiouo6g Kal cuvTipnon

4.1. AiaTnpeite T CUCTAPATA ao@aAgiag, XpovoBupideg aépa Kal To TEPIBANMO TOU YOTEP
TTou £Xouv MOAuVeEi a1rd Tn oKOvN Kal TH BPpwHId 600 TO SuvaTov.

4.2. KoBapioTe T CUOKeUN JE éva KOBapo Travi | Je TTEMIECHEVO aéPa O€ XAUNAR TTieon.

4.3. oG OUVIOTOUME VO KOBaPileTeE T CUCKEUN META OTTO KABE XpAoN.

4.4. EAéyxel TEPIOBIKA TNV KATAOTACT TOU QIATPOU a€PA, TO OTTOIO E€ival KATAOGKEUATUEVO
a1ré a@pwdeg EAaTIKO Kal KaBapifeTal pe EKTTAUC ME VEPO.

4.5. Mepiodikd proyaveryavayte €TIQPAVEIEG ETAPAG TWV BUCUATWV va OVvAWEl PE TRV
Tapousia TnG alBdAng | pUTTavVOoNG KaBAPioTE Ta, €AV €ival ATTAPAITNTO - AVTIKATOOTAOTE TO
pTToUudi.

5. AvtipeTwTrion PoBAnudaTwy.

BAdBn "EAeyxog:
Mrtroudi
O kivnmpag dev PTTopeEi va H o168pn kauacipou
gekivroel. H 8éon Tng oTpd@Iyyag

EAéyETe TN 0T1GOUN TOU AadIOU

Mnyavr apxiCel ka1 TPEXEI KAVOVIKA,
OaAAG Oev aTEAVEI NAEKTPIKAG HAEKTPIKO SIOKOTITN TPOPOdOoTiag
EVEPYEING

Artia:

PuBpIoTAG A £vag TTUKVWTAG €ival
eAATTWHATIKO.

Evepyog TTpooTacia utrepEVTaONG.
‘Eva Bpwpiko QIATpo aépa.

H yevvATpia éxer pikpA 1 kKaBoAou
Tdon.

_ 6. TpooTacia Tou ePIBAAAOVTOG.

MNa Tnv TpooTacia Tou TePIBAAAOVTOG NAEKTPIKO epyaAeio, afeagoudp Kal €idn cuoKkeuaoiag
mpémel va utTrtoBdAAovTal o€ KaTdAANAN eTTESEPyaTia yia TNV €K VEOU XPROT TWV TTANPOPOPIWV
TTOU TTEPIEXOVTAI OE AUTAV.

Mnyv TreTdTe €§ouTia oTa OIKIOKA atroppippatal ZOpewva pe Tnv Odnyia Tng EE 2012/19/ EK
OXETIKA PE TA aTTOBANTO NAEKTPIKWY KAl NAEKTPOVIKWY CUCKEUWYV Kal, TNV EYKATAOTACT £VOG
€0VIKOU VOHOU NAEKTPIKA epyaAgia TTOU PTTOPOUV VA XPNOIMOTIOINBOUV TTEPICTOTEPO, TTPETTEI
va gUAAéyovTal §EXWPIOTA Kal VO UTTOKEIVTOI o€ KATAAANAN emedepyacoia yia TRV avdkTtnon
mePIEXOVTAI EKEI Bpavopara.
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Izvorni upute za uporabu

Postovani korisnici,

Cestitamo na kupnji uredaja za najuspjes$nije razvija brand - Raider. Ako se pravilno
instaliran i radi, RAIDER su sigurne i pouzdane strojeve i raditi s njima ¢e vam dati pravi uzitak.
Za prakti¢nost je izgraden i izvrsna usluga mreze sa 45 sluzbi u cijeloj zemlji.

Prije uporabe ovog stroja, molimo Vas da pazljivo procitate s ovim “uputama za upotrebu”.

U interesu vase sigurnosti i kako bi se osiguralo pravilno koriStenje i pazljivo
procitajte ove upute, ukljuéujuéi i preporukama i upozorenjima u njima. Da bi se izbjegle
nepotrebne greske i nezgode, vazno je da se ove upute ostaju na raspolaganju za buduce
potrebe svih koji ¢e koristiti uredaj. Ako ga prodati na novog vlasnika da “upute za uporabu”
moraju biti dostavljeni s njim na novog vlasnika moze biti upoznati s relevantnim sigurnosnim
i uputama.

“Euromaster Import Export” doo je ovlasteni zastupnik proizvodaca i vlasnika Raider
zastitni znak. Sjediste tvrtke je C 1231 Sofia, 246 Lomsko shaussee blvd, tel + 359 700 44 155,
+359 2 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; E-mail: info@euromasterbg.com.

Od 2006. godine tvrtka je uvela sustav upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 s
opsegom certifikacije: trgovinu, uvoz, izvoz i usluge profesionalne i hobi elektri¢ni, pneumatski
i ruéne alate i opce hardvera. Certifikat je izdan od strane Moody medunarodni certifikat doo,
Engleska.

TEHNICKI PODACI

Parametar jedinica vrijednost
Model - RD-GG18
benzin, Cetiri,
Vrsta motora - single-cilindriéni zrakom
hladeni.
Kapacitet motora cm?® 208
Snaga motora: kW 3.0
Besposlen min-" 3600
Ac izlazna struja \ 230
Frekvencija Hz 50
Stalno izlazni napon struje \Y% 12

Nagin pokretanja motora _ magnetska ruka - pocevsi od

sustava
Obujam spremnika za gorivo L 15
Gorivo bezolovni
Potro$nja goriva L/ KWh 0.32
Plamteci non-kontakt tranzistor
Veli¢ina mm 605x430x435
Razina zvuénog tlaka LpA k = 3 dB (A) dB(A) 72.9 dB(A)
Razina zvuéne snage LwA k = 3 dB (A) dB(A) 96 dB(A)

TezZina kg 42




48

I QORE

www.raider.bg

Nositi zastitne naocale, zastitu i kacigu sluha

Nositi zastitne rukavice

Nositi zastitnu masku

Procitajte upute za uporabu

. Zastita od preopterecenja (trenutna zastita)
. Izlazni DC 12V

. Kontakti AC 230V

. osiguraca

. Voltmetar

. kapa ulje (manometar)

Senzor za ulje

. Prekida¢ napajanja (pocevsi prekidac)
. Rucni starter

10. Dodirnite za gorivo
11. Zracni filter
12. kapa spremnika

1.

Upute o sigurnosti

U koristenju uredaja moraju biti u skladu s odredenim mjerama opreza vezane uz sigurnost
kako bi se sprijecile ozljede i oSte¢enja. U tu svrhu, pazljivo pro¢itajte sigurnosne upute. U
slu€aju da trebate proci instrument drugima, molimo vas da ih ruka ove upute. “Euromaster
Import Export” doo ne prihva¢a nikakvu odgovornost za nezgode ili Stete koja nastaje zbog
nepostovanja ovog priru¢nika i sigurnosnim uputama.

1.1. Ne bi trebalo biti ikakvih promjena elektrogeneratora.Za odrzavanje i pribor treba
koristiti samo originalne dijelove.

1.2. Promjena brzine motora izvan tvorni¢kim postavkama.

1.3. Upotreba generatora zavarivanja za industrijski.

1.4. Zabranjeno povezivanje generatora u postrojenju zgrade.

1.5. Zabranjeno je povezivanje dva ili viSe generatora jedni s drugima.

1.6. Ispusni plinovi ne moraju disati zbog opasnosti od trovanja.

1.7. Ne dopustite blizini djecu i zivotinje, kada generator radi.

1.8. Opasnost od opeklina, ne dirajte ispusni bilja (Sal) i pogonski agregat.

1.9. Benzin i benzinske pare zapaljive odnosno. eksploziv.

1.10. Nikada ne koristite elektriéni generator u sobama s gorivim materijalima - opasnost
od eksplozije. Nemojte koristiti generator u zatvorenom prostoru, jer motor stvara otrovne
plinove na poslu.

1.11. Postavite generator najmanje 1 metar od zgrada i druge opreme, zapaljive tvari (cijevi
i barela benzina i drugih goriva)
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1.12. Nikad ne pusite u blizini generatora.

1.13. Pokusajte da ne prolijete gorivo oko otvaranja spremnika. U sluéaju izlijevanja ¢istom
pazljivo i ¢ekati dovoljno da se osusi, onda ne pokrenuti motor automobila.

1.14. Tijekom generiranja transporta moraju biti osigurani protiv klizanja i prevrtanja.

1.15. Ako zelite poslati jedinicu, prazan pred benzinskim rezervoarom

1.16. Mjesto generatora na ravnu povrsinu. Postavljanje generatora u nagibu moze dovesti
do izlijevanja.

1.17. Pri transportu ili punjenje uvijek iskljucite motor.

1.18. Nemojte puniti u blizini otvorenog svjetla, vatre ili iskrenja leti, praznog spremnika

1.19. Ne dodirujte mehanicki pogon ili vruée dijelove. Nemojte ukloniti bilo zastitni sloj.

1.20. Ne izlazite generator pod utjecajem kise ili visoka vlaznost.

1.21. Generator pokre¢e motor s unutarnjim izgaranjem, koji je u podrucju od ispusne cijevi
(na suprotnoj strani od izlaznog otvora) i ispusne cijevi inducira usijanja. Izbjegavajte blizinu
tih povrsina zbog opasnosti od opekotina.

1.22. Cuvajte elektriéne opasnosti. Uporaba na otvorenom jedini ovlasteni za to produznih
kabela. Duljina Zice do potrosaca trebaju biti Sto je moguce krace.

1.23. Nemojte prikljuciti generator u elektri¢nu struju. Mreze, Sto moze izazvati oSte¢enja na
generatoru ili drugih elektriénih aparata u kugéi.

1.24. Ne dirajte generator s mokrim rukama dok je radio. Elektroenergetski vodovi i
uklju€eni uredaji moraju biti u savrSenom stanju.

1.25. Ukljuciti samo one stavke kojima napon podaci u skladu s izlaznim naponom od
elektriénog generatora. Ne ukljucuje uredaje s snage vece od 3000W.

1.26. Nikada povezivanje uredaja s generatorom prije nego $to su poceli

1.27. Koristite samo izolirani zastitno uredi.Ne dodirnete bilo mehanicki pogon ili vruce
dijelove. Nemojte ukloniti bilo zastitni sloj.

1.28. Generator ne smije biti izloZzen vlazi ili prasini ..

1.29. Benzin je vrlo zapaljiv! Cuvajte benzin samo u odredenim posudama

1.30. Charge benzin samo na otvorenom i ne pusite za vrijeme punjenja

1.31. Dok motor radi ili jo§ uvijek toplo, ne skidajte ¢ep benzinski spremnik i napunite
generator sa gorivom. Kad ucitavanja uporabu tokove ili cijevi odgovarajucih savjeta kako da
ne prolijete benzin na generatoru. Ako ste prolili gorivo odmah osusite.

1.32. Ne spremajte generator u zatvorenoj prostoriji, kada je koli¢ina goriva u spremniku.
Pare mogu izazvati pozar.

1.33. Ispraznite spremnik za gorivo i karburator ako necete koristiti generator za dugo
vremena, ili ée vam prijevoz-u podrsku.

1.34. Nemojte koristiti benzin za ¢iS¢enje stroja i motora.

1.35. Drzite ulje u izvornom pakiranju i obradu ruka odredenim podrucjima.

2. Svrha i funkcionalni opis.

Generator RAIDER RD-GG18 namijenjen amaterskim uporabu.

Imajte na umu da je uredaj u skladu s njihovom svrhom ne proizvodi za industrijsku, obrt
ili industrijsku uporabu. Mi ne preuzimamo odgovornost ako se uredaj koristi u industrijske,
obrt ili industrijskih poduzeca, kao iu jednakim aktivhostima.

Pristup je jednostavan za nosSenje zahvaljujuc¢i rukovanje, Sto ga €ini lako kretati. Pogodno
za uporabu kada kampiranje u Sumi ili kod kuce.

Je li u moguénosti dostaviti ruénih alata ili uredaja sa snagom do 3000 W.

Generator je opremljen sa 230 V (sliku. Tocke 6) i DC izlaz 12 V (slika. Element 5), koji se
koristi za punjenje baterije.

Motor dvotaktni i rad s fuel- smjesu u omjeru 50: 1 (benzin za ulje). 1L benzina dodati 20 ml
kvalitetnu dvotaktni ulje za brzo kre¢u motora.

3. Rad s uredajem



50  www.raider.bg

3.1. Pokretanje benzinski motor.

Prije pocetka generator benzin, pobrinite se da nema potro$aci su ukljuceni.

Magnetno paljenje i motor je poceo povla¢enjem startno kabel (slika. Tocka 9.), koji se vrti
radilicu.

Paznja! Prije prvog pustanja u pogon treba napuniti spremnik benzina smjesu u omjeru 50:
1 (za svaku litru benzina, stavite 20 ml ulja.). U tu svrhu mozete koristiti i na unutarnjoj strani
mjernog spremnika Salice (Pozor:. Svaka podjela odgovara koli¢ini od 20 ml) Prije ulijevanja
benzina u smjesu spremniku treba biti uzdrmano.

Provijerite razinu goriva, eventualno dodavanje.

Osigurati dostatnu ventilaciju jedinice.

Provjerite je li kabel za paljenje priklju¢en na svjecicu.

Razmislite neposrednom okruzenju elektricnog generatora.

Iskljucite elektricni aparat uklju¢en od elektricnog generatora.

Prilikom pokretanja, nositi zastitne rukavice.

1. Posaljite gorivo okretanjem ventil ukljuc¢en slici 1

HON-

2. Postavite prekida¢ za paljenje polozaj kontakt “ON”
(Slika 2)

ON

3. Gurnite ¢ok potpunosti napustio nakon oznaénoj
plocici (slika 3)

4. Izvucite ule lagano (9) dok ne osjetite stisak (truda)
i povucite paljenje stroja. (Slika 4)
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5. Nakon pokretanja motora gusiti natrag u pocetni
polozaj.

PAZNJA ! Prije pokretanja motora, pobrinite se da ne
uklju€uje elektricnu opremu generatora (Slika 5)

3.2. Zaustavite motor

Prije nego Sto se zaustavi na struju, ostavite ga za kratko vrijeme za rad bez opterecenja
kako bi se omogucilo da se uredaj ohladi.

1. U sluéaju da je generator je spojen na strujni krug mora postaviti prekidac za elektricne
hranjenja u polozaj “OFF” (prekida¢ oznacen kao “osigurac”)

2. Zatim iskljucite mehanicki sklop plug

3. Postavite prekida¢ paljenja za kontakt u polozaju “OFF”

4. Stavite cok ploca posvecena situaciji na posljednja stanica motora.

NAPOMENA! Vas benzin je opremljen sigurnosni ventil za prekid opskrbe izravno iz
spremnika goriva na sustav rada (nalazi se desno od gusiti ventila s oznakom “gorivo”).
TRANSPORT generatora Ukljucite polugu ventila u polozaj “OFF”.

OPREZ!
Neposredno prije polugom radnom mjestu ventil u polozaju “ON” kako bi se osiguralo
Gorivo ENGINE !!!

Paznja! Elektri¢ni generator opremljen sa zastitom od preopterecenja.
4. Ciséenje i odrzavanje

4.1. Drzite sigurnosnu opremu, klima utora i kuciSte motora kontaminirane prasSine i
prljavstine Sto je viSe moguce.

4.2. Ocistite jedinicu s ¢istom krpom ili komprimiranim zrakom pri niskim tlakom.

4.3. Preporucujemo da cistite nakon svake upotrebe.

4.4. Povremeno provjerite stanje filtra zraka, koja je izradena od pjenaste gume i Cisti
ispiranjem vodom.

4.5. Povremeno proyaveryavayte kontaktne povrsine ¢epovima zapaliti u nazoénosti ¢adi ili
oneciscenja ih o€istiti, ako je potrebno - zamijenite svjecicu.
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5. RjeSavanje problema.

kvar

Provjerite:

Motor se ne moze pokrenuti.

Svjecica

Razina goriva

PolozZaj zaustavni ventil
Provjerite razinu ulja

Motor pokrece i radi normalno, ali
ne Salje struju

Zamijenite opskrbiti

Generator ima malu ili nikakvu
napetost.

razlog:

Regulator ili kondenzator neispravan.
Aktivirani nadstrujne zastite.

Prljav filter zraka.

_ 6. Zastita okolisa.

U cilju zastite okoliSa elektricni alat, pribor i pakiranje mora biti podvrgnut odgovarajucoj

obradi za ponovnu uporabu informacija sadrzanih u njemu.

Ne bacajte snage u komunalnim otpadom! Prema Direktivi EU 2012/19/ EC o otpadu
elektriéne i elektronicke uredaje i te uspostavi kao nacionalni alata zakon snage koje se mogu
koristiti viSe, moraju se sakupljati odvojeno i biti podvrgnuti odgovarajuéem tretmanu za

oporavak sadrzane u njemu staro.
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EXPLODED VIEW DRAWING RD-GG18
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Gasoline Generator
Trademark: RAIDER
Model: RD-GG18

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014
on the harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic
compatibility;

2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 8 May 2000, on
the approximation of the laws of the Member States relating to the noise emission in the
environment by equipment for use outdoors.
Noise emission according to standart EN ISO 3744:2010.
Measured sound power level: 93 dB(A)
Guaranteed sound power level L,,: 96 dB(A)
Notified body:
1067 AV TECHNOLOGY LTD.
Avtech House, Arkle Avenue, Stanley Green Trading Estate
Handforth Cheshire SK9 3RW, United Kingdom.

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN 12601:2010
EN 55012:2007/A1:2009
EN ISO 8528-13:2016

EURO

248 Lomsk° shosse
Place&Date of Issue: tax: +359 2
Sofia, Bulgaria " Brand Manager:
June 19, 2024 Krasimir Petkov

o et
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C€

EO AEKNAPALIUA 3A CLOTBETCTBUE

EspomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Aapec: Cocdua 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: CUHXPOHEH reHepaTop 3a TOK
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopen: RD-GG18

€ NpoeKTupaH u nponsBeneH B CbOTBETCTBUE CHC CregHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EO Ha EBponewnckusa napnameHT M Ha CbBeta ot 17 mam 2006 roguHa
OTHOCHO MallMHUTe

2014/30/EC Ha eBpONeACKUA NapriaMeHT U Ha cbBeTa oT 26 dheBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHU3MpaHe Ha 3aKoHoAaTeNcTBaTa Ha AbPXKaBUTE YNIEHKU OTHOCHO erfleKTpoMarHUTHaTa
CbBMECTUMOCT;

2000/14/EO Ha EBponenckus napnameHT u Ha CbBeta ot 8 man 2000 r. oTHOCHO
conuxaBaHeTOo Ha 3aKkoHopaTencTBaTa Ha AbpPXaBUTe-YNEHKM BbB Bpb3Ka C LIYMOBUTE
emMucuuM B OKOmnHaTta cpefia oT o6opyaBaHe 3a U3non3BaHe Ha OTKpUTO.
LLlymoBu emucum crnacHo EN ISO 3744:2010.
M3mepeHo HMBO Ha 3BykoBa MolHocT: 93 dB(A)
FapaHTUpaHO HMBO Ha 3ByKOBa MowHocT L,,: 96 dB(A)
HoTtudmumpan opran:
1067 AV TECHNOLOGY LTD.
Avtech House, Arkle Avenue, Stanley Green Trading Estate
Handforth Cheshire SK9 3RW, United Kingdom.

U OTroBapsi Ha CbLieCTBeHNTe USUCKBaHUA Ha crnegHUTe CTaHOapTu:

EN 12601:2010
EN 55012:2007/A1:2009
EN ISO 8528-13:2016

EBPOMACTEP
WMMOPT - EKCNOPT
00L
MsicTo n gaTta Ha usgaBaHe:

Codous, Bbnrapums. BpaHa MeHuaXbp:
19 roHu 2024 Kpacumup lMetkoB
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Generator benzina
Trademark: RAIDER
Model: RD-GG18

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive :

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;
Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica;
Directiva 2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 8 mai 2000 privind
apropierea legislatiilor statelor membre referitoare la zgomotul emis de echipamentele utilizate
in exterior.
Zgomotul emis in conformitate cu EN ISO 3744:2010.
Masurat nivelul puterii sonore 93 dB(A)
Nivelul puterii sonore garantat este mai mic de L,,: 96 dB(A)
Organismul notificat:
1067 AV TECHNOLOGY LTD.
Avtech House, Arkle Avenue, Stanley Green Trading Estate
Handforth Cheshire SK9 3RW, United Kingdom.

este in conformitate cu urmatoarele standarde:
EN 12601:2010

EN 55012:2007/A1:2009
EN ISO 8528-13:2016

Locul si Data aparitiei: X: +e
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
June 19, 2024 Krasimir Petkov
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C€

(BG) Ueknapupame Ha cobcTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3V NMPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CrEAHUTE
CTaHAapT 1 pasnopeaou:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule

responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto estd em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagoes que se
seguem:

(I)  Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle

normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna

produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tama tuote tayttaa
seuraavat standardit ja saadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erklaerer under eget ansvar, at dette produkt

er i overensstemmelse med folgende
standarder og bestemmelser:

2006/42/EU, 2014/30/EU, 2000/14/EU

EN 12601:2010

EN 55012:2007/A1:2009
EN ISO 8528-13:2016
L,,.: 96 dB(A)

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
June 19, 2024

DECLARATION OF CONFORMITY

Gasoline Generator RAIDER RD-GG18
Euromaster Import Export Ltd. Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(H) Felelosséglnk teljes tudataban kijelentjuk,

hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az

alabbi
szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme,

ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujicimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim

standardom ter predpisom:

Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze

ten produkt spetnia wymogi zawarte w

nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,

kad
Sis gaminys atitinka zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem

un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas

jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint

ct

(PL

—

produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:
(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim
standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:
(RUS) Mop, cBoto 0TBETCTBEHHOCTL 3asiBMsSIEM,
4YTO AaHHOEe U3genvie CooTBETCTBYET
crnegyloLwmnM cTaH4apTam 1 Hopmam:

Brand Manager:

Krasimir Petkov
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FAPAHLUMUOHHUM YCNTOBUA 3A MALLUNHU RAIDERY

MawwuHute n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHu 1 Npou3BeaeHn CbrmacHo AencteawmTe B Penybnuvka
Bbnrapys HopMaTMBHM JOKYMEHTW 1 CTaHAAPTM 3a CbOTBETCTBME C BCUYKU M3NUCKBaHMS 3a 6e30nacHocCT.

CBHbABPXAHUE U OBXBAT HA TbPITrOBCKATA FAPAHLUMUA.

Tbprosckarta rapaHums, kosto “EBpomactep VimnopT-Ekcnopt” OO[] naBsa 3a Teputopusita Ha Peny6bnuka Bbnrapusi e kakto cnefga:

- 36 MeceLa 3a BCMYKU €NEeKTPOUHCTPYMeHTH oT cepunte: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 meceua 3a hU3MYECKM NULA 3a eNEKTPOMHCTPYMEHTU OT cepumuTte: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 meceua 3a OPUAMYECKM NULIA 32 €NEKTPOMHCTPYMeHTH oT cepuuTe: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 meceua 3a hM3MYECKM NULLA 32 MHCTPYMEHTU oT cepusaTa Raider Pneumatic;

- 12 meceua 3a OPMANYECKMN NULIA 32 MHCTPYMEHTH OT cepuaTa Raider Pneumatic;

- 24 meceua 3a hU3MYECKM NULA 32 BCUYKM GEH3MHOBU MalLMHKM OT cepuuTe: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 12 meceua 3a OpUANYECKN NULIa 3a BCUYKM GEeH3MHOBU MaluuMHu oT cepunte: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 24 meceua 3a (hM3n4ecKmn nuua 3a BCUYKN KpUKoBe oT cepusita Raider Power Tools;

- 12 meceua 3a ropuanyeckn nuua 3a BCUUKM KpUKkoBe oT cepusita Raider Power Tools
TbproBckaTa rapaHUus € BanvaHa npy npefocTaBsiHe Ha rapaHLMOHHa KapTa MombiHeHa NpaBuiiHO B MOMEHTA Ha 3aKynyBaHe Ha MalumHaTa
1 chuckaneH kacoB 6oH unu akTypa. FapaHuMoHHaTa kapTa TpsbBa Aa CbabpKa MoAer, CepyeH HoMep, MMe NOANUC U NeyaT Ha TbproseLa
npogan mallnHata, NoAnuc OT CTpaHa Ha KIMeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHUVOHHWUTE YCMOBWS 1 AaTaTta Ha nokynkarta. HenonbnHenn unm
NoANpaBeHU rapaHLUMOHHM KapTu ca HeBanuaHu. MaluvHuTe TpsibBa Ja ce M3Mon3BaT camo Mo npefHasHayeHne M B CbOTBETCTBUE C
VHCTpYKUMsTa 3a ynoTpeba. 3a aa ce rapaHTupa GesonacHata paboTa e HeoGXoAUMO KNeHTa [a ce 3ano3Hae Jobpe ¢ UHCTpyKUuUTE 3a
ynotpeba Ha MalvMHaTa, npasunara 3a 6esonacHocT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO W NpeAHasHa4YeHune.
MaluuHaTa 1ancksa NeproguyHoO NOYUCTBaHe U MOAXOAsLLA NOAAPbXKKA.
[apaHuusiTa He NOKpUBa:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NOKPUTME Ha MaluMHaTa;

- 4aCTW 1 KOHCYMATVBW, KOUTO MOAMEXaT Ha N3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MONI3BAHETO KaTo HaNpUMep: rpec N Macro, YETKK, BOAAYM, OMOPHM
POIIKW, TaMMOHW, TYMEHU MaHLLOHW, 3a[BWKBALLW PEMbLM, CMpadku, MBKaB Ban C XWIo, narepu, ceMepuHru, byTtano ¢ yaapHuk Ha
Takepu v ap.;

- JOMBIHUTENHN aKcecoapu 1 KOHCYMaTuBM KaTo: PbKOXBATKW, CTPYWHWK, KyTuM, CBpeara, AUCKOBe 3a psidaHe, cekaun HOXOBE, Bepury,
LLUKYPKU, OrpaHU4UTENM, MONUP-LUan6u, NaTPOHHNLM (3aXBaTv v Abpxaun Ha PeXeLLUsT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopfa 1 camata kopaa
3a Kocauku 1 ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHU3bM 1 3ananuTenHa caeLl;

- HacTpoiika Ha pexuma Ha pa6oTa;

- CTOMsIieMy enekTpUYeckn npeanasnTenu 1 KpyLIKU;

- MeXaHW4HM NoBPeau Ha KOpryca 1 BCUYKV BBHLLUHM €MeMEeHTU Ha U3AENVeTo, BKITIOYUTENHO AeKOPaTUBHY;

- NpeaAnasuTenu 3a o4u, NpeanasuTeni 3a PexXeLLy MHCTPYMEHTU, TyMUpaHu Miioyu, 3akonyarku, nuHeanu v ap.;

- 3axpaHBaLy kaben u Lwencern;

- LSNOCTHUTE MOBPEAMN Ha MHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHU OT NPUPOAHM GefCcTBUS, kaTo NoXapu, HaBOAHEHWs1, 3eMeTpeceHus u ap.; OTnagaHe
Ha rapaHuusTa.

Ddupma “Epomactep W/E” OO[] He e OTroBOpHa 3a NOBPEAM NPUYMHEHN OT TPETU NULA, KaTo ,EnekTpocHabauTenHn apyxecTsa”’, noBpeau ot
BbHLLUEH XapaKTep, kaTo TOKOBU yAapu, HeCTaHAapTHY 3axpaHBaLLyM HanpeXeHUst ¥ MMa NpaBoTo Aja OTKaxe rapaHLYoHHO o6cnyKBaHe npu:

- HECBOTBETCTBALL, (UMK HEMOMBITHEH) CepyeH HOMeP Ha U3AENMeTo C TO3U NMOMbIHEH Ha rapaHLMOHHaTa kapTa;

- 3annyeH Unu NUncBeall MHAeTUMUKaALMOHEH eTUKET Ha MalLMHaTa;

- NoBpeay Bb3HUKHAMNM Npy TPaHCMOPT, HEMPaBUITHO CbXPaHEHUe 1 MOHTaX Ha MaLLKMHaTa;

- HanpaBeH ONWT 3a HEOTOPU3NpaHa CepBU3Ha HaMeca B HeyMbIIHOMOLLEHa cepBu3Ha 6asa;

- NoBpeau, KOUTO ca NMPUYMHEHN B CIEACTBUE Ha HenpasuriHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTPYKUMSATA 3a eKcrrioaTauys) Ha MallmHaTta ot
cTpaHa Ha KI1eHTa Ui TpeTu nuua;

- MoBpeau NPUYMHEHN B pesynTaT Ha 13MNon3BaHeTo Ha MaluuHaTa B pyra CpeAa OCBEH nperopbyaHata oT Npov3BoAWTENst (BNaXHOCT,

Temneparypa, BeHTUNauws, HanpexeHue, 3anpaLleHocT 1 ap.);

NoBpeau, NPUYMHEHU OT NonafaHe Ha BbHLUHM Tena B MallvHaTa;

NoBpeau, NPUUUHEHM B CNIEACTBIE Ha HeGpexXHo GopaBeHe C MallmHaTa;

noBpeau npuinHeHn ot paboTa 6e3 Bb3aylleH GUATBLP UK CUIHO 3aMbPCEH TaKbB;

NPy HEMpaBUITHO CbOTHOLLEHMEe Ha GeH3NH/ABYTakTOBO Macro, BoAeLLo Ao briokupaHe Ha ABuratenst

noBpeaa B CNEACTBYE HENPaBUITHO NOCTABEH UMW He3aTOYeH PeXeLL, MHCTPYMEHT;

nospesa Ha pedyKTopHaTa KyTus (Npefaskata), NpUinHeHa OT HefocTaTbyHO A06PO cMa3BaHe (C rpec) Ha ChluaTa Unn MexaHudeH yaap

o 3afBWKBaLLaTa oc.

- MoBpefa Ha poTop UMnu cTaTop, u3passiBalia ce B CrenBaHe Mexay TsX, CNEeACTBMe Ha CToMsiBaHe Ha M3onauuute, NMPUYMHEHO OT

NPOLABIPKUTENHO NpeToBapBaHe;

roBpesa Ha poTop MNK CTaTop MpUYMHEeHa OT MpeToBapBaHe WNK HapylleHa BeHTUNauwsi, uspassiBallia ce B NMpOMsiHa Ha LiBeTa Ha

KOMeKTopa Unu HaMoTKUTE;

- HaTpynaH Harap wnu 3anyLueH aycrnyx — pesynTar oT npefo3vpaHe Ha KONM4ecTBOTO Macro B AByTakToBaTa CMeC.

- NUrca Ha Macro 3a pexellara Bepura Unv HesatodeHa (M3xabeHa) Bepura;

- 3anyLueHa ropuBHa cuctema;

- WNCBAT 3alUMTHX AWCKOBE, OMOPHW MNOTOBE WM [PYrn KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMATA Ha WHCTPpyMeHTa u ca
npefHasHa4yeHun 3a ocurypsisaHeTo Ha 6esonacHara My U NpaBuITHa ekcrnoaTaLys;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa e YAbIhkaBaH UM MoAMEHSIH OT KNWUEHTa;

- noBpefaTa e NpUYMHeHa OT NpeToBapBaHe UMW NMMca Ha BEHTUMNaLWs, HeJOCTaTbYHO UK HenpaBUITHO CMa3BaHe Ha ABWXeLLuTe ce
KOMMOHEHTW Ha U3AENMeTo;
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- U3HOCBaHe 1N GriokMpaHy narepu nopaau npetoBapeaHe, NPoAbINKUTENHA paboTa unu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3ao oT BriokupaH narep unu pasbuta BTyrKa;

- pasbunTO LLINOHKOBO UMK Pe3BOBO CheNHEHNE;

- noBpefa B eN.KIoY 1IN eNEeKTPOHHO yrNpaBrieHne NpUYMHEHa OT npax Unn cHynBaHe;

- noBpefeHa pefyKTopHa KyTUs (rnaBa) MPUUYMHEHO OT 3acTOMOPSIBALLWS MEXaHWU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyaiiHa xnabvHa mexay 6yTano u UMNUMHALP B pe3ynTaT Ha NnpeToBapBaHe, NPoAbIMkMTENHa paboTa unu npax;

- 3aTAraHe Mexay 6yTano u UMNMHOLP B pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NpogbIkUTeNHa paboTa unu npax;

- NOBPeAEHO LIEHTPOBEXHO KOMErNo U cnupavka (MpoMeHeH LBAT) — AbMkK ce Ha paboTa ¢ GriokupaHa cnvpayka;

- CMyKBaHWsI MO KOPMyca, NPUYNHEHU OT HENpaBUIeH MOHTaX Ha CBbP3BaLLy TPbOW, (UTUHMM 1 NOAOGHM;

- NIUMNca Ha KOMMOHEHTN KOMTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSITA Ha MHCTPYMEHTa U ca NpefHasHa4YeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6esonacHata My n
npaBuUriHa exkcnnoaTaums;

- Ha BCUYKM BOAHM nomnu (6e3 notonsiemute) u xugpodopn Tpsabea Aa Gble MOHTMPaH Bb3BpaTeH knanaH Ha BXoaswwust otsop. MMpu
X1ApohopuTE NEPUOAUYHO CE NPOBEPSIBA HANSArAHETO Ha METaNHUS KOHTelHep(HansraHeTo Tpsibea Aa 6bae B rpaHuumte 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHWE! XuapodopuTte Raider ¢ MmexaHu4yeH npecocTtaTt He U3knioyBaT aBTOMaTU4HO Npu nunca Ha sBoaa!

- noBpefa nNpuinHeHa ot paboTa ,Ha cyxo“ 6e3 Bofa, kosiTo ce U3passea B fechopMaLysi Ha YNbTHEHUSITA U KOMMOHEHTUTE Ha NommneHaTta
Yacr.

- NMoBpeAu NPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHE U NPEKOMEPHO MperpsiBaHe;

CpoKbT 3@ OTPEMOHTUPaHEe Ha NPUeTU B CEPBI3a MALLMHW € B paMKUTe Ha eauH Mecel,.
CepBu3nTe He HOCAT OTTOBOPHOCT 3a MaLLWHM, HE MOTbPCEHM OT COBCTBEHULIMTE UM €[UH MeceL| Crief} 3aKOHHWS CPOK 3a PEMOHT!

Tbprosckarta rapaHuus 3a 6atepum 1 3apsiiHU yCTpoiicTaa, kosiTo “Espomactep Mmnopt-Exkcnopt” OO/l aaBa 3a Teputopusta Ha Penybnuka
Bbwnrapus, e kakTo cneasa:

- 18 meceua 3a 6aTepusATa U 3apsAHOTO YCTPOUCTBO OT cepumnTe: Raider Industrial, Raider Pro;
- 12 meceua 3a 6aTepusATa U 3apsIAHOTO YCTPOMCTBO OT cepuunTe: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

rapaHUMOHHMﬂT CpOK 3arno4Ba Aa Teye OT [aTtata Ha 3akyrnysaHe. I'apaHuMnTa noKpuBa BCUYKK p,ecbekm, Bb3HUKHaNM npu npasuiiHO
nonaeaHe Ha 6aTepusTa 1 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, CboBpa3HO MHCTPYKLUMsiTa 3a ynoTpeba. “EBpomactep Vimnopt-Ekcnopt” OO[ ocurypsisa
rapaHuusa, npunoxuma npum I/I36p08HI/ITe no-gony ycnosus, 4ypes 6esnnaTtHo OTCTpaHABaHe Ha l:led.)eKTI/I Ha NpoAyKTa, 3a KOUTO B paMKUTE Ha
rapaHUMOHHMA CPOK MOXe Aa Ce oKaxe, Ye Ce ObJKaT Ha ned)ek'm B MaTtepuana unm npu npon3BoacTBoTO. T'pr'OBCKaTa rapaHuusa e sannaHa
npu NpeaocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHAaTa kapTa Ha MaluvHata, NonbiHeHa NpaBWUIHO B MOMEHTA Ha 3akynyBaHe Ha npoaykTa u duckaneH
kacoB 60H unu cakTypa. FapaHunoHHaTta kapTa TpsibBa Aa CbAbpKa MOAEN U CEPUEH HOMEP Ha akyMynaTopHaTa MallyHa, OKOMMeKToBaHa
C 6aTep|A;| n 3apsgHo yCTpOIZCTBO, nMe, NoAnNucC 1 neyaT Ha Tbproeseua npofan KoOMMnekTa akymyrnaTtopeH enekTpoOMHCTPYMEHT, noanuc ot
CTpaHa Ha KIeHTa, 4Ye e 3ano3HaT C rapaHUMOoHHUTE YCIOBUA U AaTaTta Ha nokKynkaTa.

rapaHLLI/IﬂTa He nokpuea:

- U3HOCBaHe Ha LUBETHOTO NMOKpUTUE Ha 6aTepv|ﬂTa W 3apsagHoTo yCTpOIZCTEO;

- nospeau Bb3HUKHaNn npun TpaHCnopT, MexXaHU4HU nospean IHa Kopnyca n BCUYKN BbHLWHN enemMeHTn Ha
6ETepI/IﬂTE 1 3apAAHOTO, BKITIOYUTENHO ,EleKOpaTI/IBHI/I/, npwv opyrv BbHLWHAU B'bS,ClEVICTBMH 1 NpupoaHn Ge,ElCTBI/Iﬂ KaTo noxxapu, HaBOgHEHUA,
3emMeTpeceHns;

- AebeKTn OT amopTU3aLMs, HOPMarHO U3HOCBaHe U U3xabsiBaHe; MapaHuusiTa 3a 6aTepusiTa v 3apsiAHOTO YCTPOWUCTBO OTnaja B cryvaute
Ha:

- HECbOTBETCTBALL (VIJ'IIA HenonaneH) CepueH HOMep Ha KOMMMeKTa akKymMyrnaTtOpeH erneKTPOUHCTPYMEHT C TO3M MNOMbIIHEH Ha
rapaHUuoHHara KkapTa;

- HapyLleHne Ha uenocTtTa, n3TpueaHe Unmu nurnca Ha eTukeTa Ha Npou3BoAUTENA BbPXY 6aTepMHTa " 3apsagHoOTO yCTpDVICTBO;

- BCMYKM cny4Yan Ha nospeau, NpuUYnHeHn OT HenpasuiHa ynomeﬁa (HecnasBaHe WHCTpyKUMATa 3a eKCI'IﬂOaTaLlMﬂ), wnanyckade, ynoap,
3anuBaHe C TE4YHOCTH, Heﬁpe)KHO GopaBeHe, 1 B Cny4au, 4e BCUYKU KNETKN B GaTepmma Ca n3ToLeHn Nog KpUTUYHNA MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurnHanHu 3apsagHun yCTpDVICTBa, 3axpaHBawmaT kaben Ha 3apsagHoTo yCTpOI7ICTBO € yAbipKaBaH Unn nogMeHsaH ot
KnueHTta, nnun Apyrn BbHLUHU B'baﬂel;ICTEMﬂ B NMpoTuBOpe4ne C N3NCKBaHNATa Ha NponussoauTens,

- KOraTo € MpaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MoAVMMKaLWs OT NOTPEGUTENS UMM NPOMEHU OT HEYMbITIHOMOLLEHU Nuua unu
upmu;

- NpWn n3non3esaHe Ha GaTepMﬂTa W 3apsagHOTO yCTpOVICTBO He no npegHasHaveHue;

- NOBPeaV NPUYMHEHN B pe3ynTaT Ha U3Mos3BaHETO U CbXpPaHeHUETOo Ha GaTepusTa u/unu 3apsaHoTO B Apyra cpeaa OCBeH npenopbyaHaTta
OT npoussogutens (BJ'Ia)KHDCT, TeMnepatypa, BeHTUnauus, HanpexxeHue, 3anpalleHocT U ,qp.);

- NPV TOKOBU YA@pu, rPbMOTEBULIM, HABOAHEHWS, NOXapW, APYr BbHLUHU Bb34ENCTBUS;

- npu paboTa ¢ HeCTaHaapTHa 3axpaHBalla Mpexa y C Apyr HeNOAXOAALLW UM HECTaHAAPTHU YCTPOACTBa;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPaHE Ha NpUeTU B ceper3a GaTepun 1 3apsiaHM YCTPOIICTBA € B PaMKUTE Ha 3aKOHHUSI CPOK 3@ PEMOHT- eJUH Mecell,
criefj KOMUTO CepBU3NTE He HOCAT OTFTOBOPHOCT B Cryy4ai, Ye He ca NoTbPCEHN.

3akoHoBaTa rapaHuys e CbrmacHo nanckeanmsaTa Ha 33[1.

3aKoHOBaTa rapaHLys € CbrnacHo uanckBaHusTa Ha 331 1 3akoH 3a npefocTaBsHe Ha LMGPOBO ChbPXKaHMe 1 LydpoBi yenyrv 1 3a npoaax6a Ha cToku. Mpu HechoT-
BETCTBME Ha CTOKUTE NMOTPEBUTENT MMa NpaBHI CPEAICTBA 3a 3alliuTa CpeLLy NpofaBaYa, KOUTO He ca CBbP3aHi C PasXOfv 3a Hero, kaTo TbProBeKaTa rapaHLs He 3acsira
Teau CPe/iCTBa 3a 3alluTa Ha noTpebuTens;

HesaBucumo oT ThproBckaTa rapaHLvst ipoaaBaybT OTroBaps 3a NurcaTa Ha CbOTBETCTBME Ha MoTpebuTenckata cToka ¢ 0rosopa 3a npojaxba CbrnacHo rapaHuysTa no
un. 33 - 38 (3akoH 3a npepjocTaBsHe Ha LMGPOBO ChabpKaHe 1 Lycposi yenyri 1 3a npoaaxba Ha CTokw).

Yn. 33. (1) KoraTo cToKMTE He OTrOBapSAT Ha UHAMBIAYaNHUTE 3MCKBAHNS 38 CbOTBETCTBUE C [10rOBOPA, Ha 0BEKTUBHITE M3UCKBAHMS 33 CHOTBETCTBYE 11 Ha 3NCKBAHUATA
3a MOHTUpaHe UM MHCTanMpaHe Ha CTOKTe, MoTpebuTensT umMa npaso:

1. Aa NpeasiBM peknamauys, kato noucka oT npojjasaya Aa Npuee/e CTokata B CbOTBETCTBYE;

2. ja nory4m NPOnopLyoHanHo HamarnsiBaHe Ha LigHaTa;
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3. na pasanv 1orosopa.

(2) B cnyyante no an. 1, 1. 1 notpebutenst Moxe fa 13bepe MeXay PEMOHT UNK 3aMsHa Ha CTOKaTa, OCBEH ako TOBA CE OKaxe HEBBb3MOXHO Unu 61 AoBeno 4o Henponop-
LiMOHaIHO rofiemMy pa3xoau 3a NpojiaBaya, kato ce B3emMaT NPeABUA BCUIKY 0BCTOSTENCTBA KbM KOHKPETHIS CIyyail, BKIIOUYUTENHO:

1. CTOIHOCTTA, KOATO 611 MMana cTokaTa, ako HsMalLe JANca Ha CbOTBETCTBIE;

2. 3Ha4MMOCTTa Ha HECBOTBETCTBUETO, U
3. Bb3MOXHOCTTa f1a 6b/le NPpeocTaBeHo ApYroTo CPEACTBO 3a 3allyTa Ha noTpebuTens 6e3 3HaumMTenHo HeynobeTeo 3a noTpebuTens.

(3) MpopaBaybT MoXe Aa OTKaXe Aa NPUBEZE CTOKaTa B CLOTBETCTBIE, ako PEMOHTLT 1 3aMsiHaTa ca HEBB3MOXHI UMK ako G1xa AOBENM [0 HEMPOMOPLIMOHAITHO roNeMu
Pa3xov 3a Hero, kaTo ce B3emaT npe/BuA BCUUKY OBCTOSTENCTBA, BKIKOUMTENHO Tean no an. 2, T. 11 2.

(4) NMoTpeuTensT MMa npaBo Ha NPOMOPLIMOHANHO HaMansiBaHe Ha LieHaTa Ui ja pa3sani 40roopa 3a npofaxba B crieHuTe cryyam:

1. MpopaBaqbT He e U3BBPLLMI PEMOHT UMM 3aMsiHa Ha CTOKaTa CbrmacHo Yn. 34, an. 1 v 2 unu, Korato € MpUNOXVIMO, He e U3BBPLLMI PEMOHT UMK 3amsiHa Cbrnacko un. 34,
an. 3 v an. 4 unv npojjaBaybT e 0TKasan a npuse/e CTokaTa B ChOTBETCTBIME ChINAcHO an. 3;

2. MOsIBY Ce HECLOTBETCTBIE BbPeKM NPeAnpueTUTe OT NpoAaBaya AeiCTBYS 3a NpUBEXAaHe Ha CTokaTa B CbOTBETCTBYE; MW HECOTBETCTBUE Ha CTOKM C AbMOTPaiiHa
ynoTpeba 1 Ha CTOKK, CbAbPXALLY LMhPOBY ENeMEeHTY, NPofjaBayLT MMa NPaBo /a Hanpasit BTOPY OMUT 3a MPUBEX/IaHe Ha CTOKaTa B CbOTBETCTBME B PaMKITE Ha Cpoka

Ha rapaHupmsTa no un. 31;

3. HECLOTBETCTBIETO € TONKOBA CEPUO3HO, Ye OrnpaB/jaBa HesabaBHO HaMansBaHe Ha LigHaTa Ui pasBansiHe Ha 0roBopa 3a npofaxea, uin
4. npopjaBaybT € 3asBuUM Uk OT obCTOsITENCTBATa € SICHO, Ye NPofaBaybT HsAMa [a NPUBEAE CTOKaTa B CbOTBETCTBME B Pa3yMeH CPOK Un 63 3HauMTenHo HeyaobeTeo
3a noTpebuTens.

(5) MoTpebuTensT HAMa NpaBo Aa passany AOrOBOPA, ako HECHOTBETCTBMETO & HE3HAUUTENHO. TEXECTTa Ha [l0Ka3BaHe 3a TOBa /1anil HECLOTBETCTBIETO € HE3HAUUTEITHO
e HOCY OT MpoaBava.

(6) MoTpebuTensT MMa NpaBo Aa OTKaXe MnallaHeTo Ha 0cTaBalla YacT OT LeHaTa WM Ha YacT OT LigHaTa, 10KaTo MPoJaBaybT He U3MbIHM CBOUTE 3a[bMKeHus 3a
npuBEX/jaHe Ha CToKaTa B CbOTBETCTBYE.

Un. 34. (1) PeMOHTBT nnu 3amsiHaTa Ha CTOKUTE Ce 3BbpLIBA Ge3nnaTHO B paMkuTe Ha pasyMeH CpOK, CYUTaHO OT YBEOMSBAHETO Ha MPoAaBaya oT noTpebuTens 3a Hechb-
OTBETCTBUETO M 63 3HaUUTENHO Heyao6CTBO 3a NOTPEBUTENS, KaTO Ce B3eMaT NPefBY ECTECTBOTO Ha CTOKUTE W LiENTa, 3a KOSTO ca Guni HeoBXoAUMM Ha NOTpebUTens.

(2) 3a CTOKY, pa3nnYHy OT CTOKMTE, ChABPXKALLM LNGPOBI ENEMEHTH, PEMOHTBT UM 3aMsiHaTa Ha CTOKUTE Ce U3BBPLLBA Ge3nnaTHo B pamMKkuTe Ha ey H MeCeLl, CYUTaHo
OT yBEIOMAIBAHETO Ha NpoJaBaya oT noTpebuTens 3a HeCLOTBETCTBIMETO U Ge3 3HaunTenHo HeyaoBCTBO 3a NOTPEBUTENS, KaTo Ce B3eMaT NpeiBIA eCTECTBOTO Ha CTOKUTE
1 LenTa, 3a KosiTo ca 6unm Heobxoaumm Ha noTpebuTens.

(3) KoraTo HecbOTBETCTBUETO Ce OTCTpaHsiBa Ype3 PEMOHT UM 3aMsiHa Ha CTOKUTe, NOTPEBUTENsT NPefoCTaBs CTOKUTE Ha pasnonoxeHue Ha npofasaya. Mpu 3amsHa Ha
CTOKUTE MPO/jaBayLT B3eMa 3aMEHeHITE CTOkW 0BpaTHO OT NoTpebuTens 3a cBos CMeTKa.

(4) KoraTo M3BBPLUBAHETO Ha PEMOHT M3MCKBA AEMOHTUPAHETO Ha CTOKUTE, KOUTO Ca 1Nk MHCTanMpaHu Cbo6pa3HoO TAXHOTO eCTECTBO U Lien, Mpeay Aa Ce MosBU HeCh-
OTBETCTBMETO, UM KOraTo Tean CToKM TpsbBa fja Gb/aT 3aMeHeHH, 3a[ibIKeHNeTO Ha NpofaBaya ia PEMOHTUPA UM Jia 3aMeHM CTOKUTE BKIIOYBA [AEMOHTMPAHETO Ha
CTOKWTE, KOUTO He CLOTBETCTBAT, U MHCTANMPaHETO Ha 3aMeCTBALLUTE CTOKW AN Ha PEMOHTUPAHITE CTOKW, UMW MOEMaHe Ha Pa3XoauTe 3a AEMOHTUPaHE U MHCTanMpaHe
Ha cTokuTe.

(5) MoTpebuTensT He AbIKM 3anmnaLyaHe 3a obuyaiHata ynoTpeba Ha 3aMeHeHITe CTOKV 3a BPEMETO Npeay TAXHaTa 3amsiHa.

Yn. 35. HamansiaHeTo Ha LigHaTa e NponopLMoHaITHO Ha paanukata Mexay CTOVHOCTTa Ha MONy4YeHTe OT MoTpeBUTENs CTOKM U CTOMHOCTTa, KOSTO G1Xa UMani CTokwTe,
ako HsiMalLe Nnca Ha CbOTBETCTBME.

Yn. 36. (1) MoTpebutensT ynpaxHsiBa NpaBoTO C1 Aa pasBani JOroBopa 4pes 3asiBnieHne Ao MpofaBaya, ¢ KOETo ro yBejoMsiBa 3a PelLeHNeTo v Aa pa3sank Joroeopa
3a npoaaxoba.

(2) KoraTo HecbOTBETCTBMETO Ce OTHACS CaMo 3a HsIKOW OT CTOKUTE, J0CTaBEH! CbITacHo 0roBopa 3a npofaxba, v € HanuLie OCHOBaHWe 3a pasBansHe Ha [orosopa
cbrnacko un. 33, noTpeGuTensT uMa npaeo Aa passanu AoroBopa 3a npofaxba camo Mo OTHOLUEHUE Ha Te3n CTOKM, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KaKTo U M0 OTHOLUEHME Ha
BCUYKY AIPYriA CTOKK, KOUTO € NpuaoBun 3aeaHo ChC CTOKUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, ako He MOXe pasyMHO Ja Ce 04akBa, Ye NoTpeBUTENsT Lie ce Cbrnack Ja 3anasv
Camo CTOKTE, KOUTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato notpe6utenst passanv Jorosopa 3a npoaaxba 13Lsno nM YacTUYHO CaMo MO OTHOLLIEHIE Ha HSKOW OT JOCTABEHUTE CbIMAacHO 0roBopa 3a npopaxba cToku,
noTpebUTEnsT BpbLLA TE3 CTOKM Ha NpofaBaya 6e3 HeonpaBAaHo 3abaBsiHe 1 He MO-KbCHO OT 14 JHK, CYMTAHO OT AaTaTa, Ha KOSITO NOTPEBUTENST e yBeaOMIM NPpoAaBaya
3a peLLeHETO C1 1a pa3Bany [I0roBopa 3a Npopiax6a. KpaiHusT Cpok ce cMsTa 3a CniadeH, ako NoTpeBUTensT e BbpHan Win U3npaTun cTokiTe 06paTHO Ha Npojasaya
MPe/in U3T4aHeTo Ha 14-aHeBHMs Cpok. Beuuky pasxoau 3a BpblLaHe Ha CTOKWTe, B T.4. eKCnieAvpaHe Ha CTOKUTe, Ca 3a CMeTKa Ha npojasava.

(4) MpopaBaybT Bb3CTaHOBSABA HA NOTPEGUTENS 3annaTeHaTa LigHa 3a CTOKUTE Cref TSXHOTO MonyyaBaHe Uk Npu NpeAcTaBsiHe Ha 0Kka3aTencTeo oT noTpebutens 3a
TAXHOTO M3npalLlaHe Ha npojjasaya. MpoaBaybT e AbXeH fa BbaCTaHOBM NOMYYeHUTE CyMM, KaTo 13Mon3Ba ChLLOTO NNATEXHO CPECTBO, M3M0N3BaHO OT noTpebuTens
Mpy MbpBOHAYaNHaTa TPAHCAKLVsl, OCBEH ako NOTPEBUTENAT e 3pa3um M3PUYHOTO CU ChITacve 3a U3NOM3BaHe Ha ApYro MNaTexHo CPEACTBO U MU YCIOBME Ye TOBa He
€ CBbP3aHO C pa3xoay 3a notpebuTens.

Yn. 37. (1) MotpebutensT Moxe Aa ynpaxHu npaata cv no T031 pasfen, kakTo creaga:

1. 33 CTOKW, PA3NN4HI OT CTOK, ChAbPXALLY LGPOBM €NIEMEHTH, B CPOK A0 f4BE FOAMHM, CYMTAHO OT AOCTABAHETO Ha CTOKaTa;

2. 32 CTOKW, CbbPXALLY LEPOBI €NIEMEHTH, KOraTo JOroBOpbT 3a npofaxba npeasikaa e[HOKpaTHO NpeaocTaBsHe Ha LndpoBo ChabpxaHue Ui Ludposa yenyra,
HEe3aBUCMMO OT TOBA /1AM HECLOTBETCTBIETO Ce AbIKN Ha (DU3NYECKUTE UMM LiMPOBUTE ENEMEHTY Ha CTOKaTa, B CPOK A0 A1BE FOfMHM, CYMTaHO OT OCTABSHETO Ha CTO-
kaTa 1 NpefocTaBsHETO Ha LicPOBOTO ChAbPXAHUE Uk LcpoBaTa ycryra Unv B pamkiTe Ha nepuroga OT Bpeme, nocodeH B un. 31, an. 11 2, 6e3 Aa ce BbanpensTcTea
npunaraHeTo Ha un. 28, an. 3, 7. 1;

3. 33 CTOKM, ChAbPXALLY LiMPOBY ENEMEHTH, KoraTo OroBOPBT 3a npoAaGa npeasukaa HenpekbCHaTO NMpefocTaBsiHe Ha LMAPOBO ChAbpKaHUe Ui Ludposa ycnyra
3a Onpe/iernieH Nepu1oz OT BPEMe, He3aBUCMMO OT TOBA Jjank HECLOTBETCTBUETO Ce AbMKY Ha (h13NYeckuTe M LPOBUTE ENEMEHTU Ha CTOKaTa, B CPOK 10 A1BE FOANHM,
CYMTaHO OT [OCTaBAHETO Ha CTOKaTa U OT 3anoYBaHETO Ha HEMpeKbCHATO NPEAOCTaBsHe Ha LMPOBOTO ChabpXaHHe Ui LudposaTta ycnyra;

4. 33 CTOKY, ChBPXALLY LM(POBI €NIEMEHTH, KOraTo 10r0BOPBT 3a Npoaxba Npe/iBInKkaa HeNpeKbCHATO NpeaoCcTaBsHe Ha LdPOBO Chbpaue Uik Lydposa yenyra
3a NMepUOA, Mo-AbITb OT A4BE FOMHM, I HECOTBETCTBUETO CE ABMKM Ha LMPOBUTE ENIEMEHTY Ha CTOKaTa, NOTPEBUTENST MOXe Aja YNpaxHu npasaTta Cu Mo TO3u pasfen
B paMKWTe Ha CPOKa Ha AeiiCTBIe Ha 0roBopa.

(2) CpoksT 1o an. 1 cnvpa Aa Teye npes BpeMeTo, HeOBXOAMMO 3a M3BbPLUBAHE HA PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha cTokaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTO Ha noTpebuTens no an. 1 He e 06BbP3AHO C APy CPOKOBE 3a NPE/ABABAHE Ha UCK, Pa3nuyHy OT Tean Mo an. 1.

Yn. 38. MpoaasaybT, KOIATO OTrOBaps 3@ HECLOTBETCTBIE Ha CTOKUTE, AbIIKALLO Ce Ha AeicTBUE nn GeaaericTeie, BKIOYMTENHO HA NPONYCK a ce NPEefOCTaBAT aKTy-
anu3aLyy Ha CToKK, ChAbPXKaLLY LiMPOBI €NIEMEHTH, OT CTpaHa Ha NULe Ha MPeaXOEH eTan OT BepuraTa OT ThProBCKY CAENKY, Ma MpaBo Ha 1ck 3a obealueTeHue 3a
MpeTbLPNEHV Bpeau CPeLLly SIMLETO Nk NALATA, KOUTO Ca NPUUMHINM HECHOTBETCTBUETO.
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RAIDERME

Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije
Uslovi garancije
Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.
Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro o¢i§¢ene masine!
Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§ava na sledeci nacin: po nasem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnav-
lja.
Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.
Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢iS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao Sto su: grejs, ulje, Cetke, valjci,
idr.

- dodatni pribor i potro$ni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, grani¢nici, kabli i dr.

- elktriéni osiguradi i sijalice

- mehani¢ka ostecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za oci, Stitnici za
dodatke za secenje, gumene ploce, u¢vrséivadi, lenijiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao posirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaZe popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im sluc¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kovar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preoptereéenja ili oStecenog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlas¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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RAIDERY

7
SC EUROMASTER SRL
STR. DRUMUL GARII OTOPENI NR 6, OTOPENI, ILFOV
TEL/FAX: 021.351.01.06
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1. Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2. Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine, aceasta efectuand
diagnosticarea defectului.

3. Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.in cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului. Agentul
economic -SC EUROMASTER SRL- are aceleasi obligatii atat pentru produsul inlocuit, cat si pentru
cel vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu perioada trecuta de la data la care consumatorul
a reclamat defectarea produsului, pana la data repunerii in functiune a acestuia, acest fapt fiind
inscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5. Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate.

6. In cazul unor defectiuni apérute in cadrul termenului de garantie, cumpérétorul se va prezenta
la vanzator sau unitatea service agreata de catre producator cu produsul defect, bonul /factura de
cumparare, certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7. SC EUROMASTER SRL este obligata fata de consumator, pentru produsul reclamat in cadrul
termenului de garantie, sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia, precum si cheltuielile de diagnosticare, expertizare, ambalare si transport.

8. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea
s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare, intretinere,
manipulare, transport, depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9. SC EUROMASTER SRL nu raspunde de defectiunile aparute asupra urmatoarelor piese si
subansamble : perii colectoare, discuri de taiere, curele, rulmenti, cutite, lanturi, bujii, lame de
ghidare, acumulatori, burghie, dalti, mandrine, cabluri de tractiune si de transmisie, bobine cu
fir de taiere, filtre de aer, filtre de benzina, furtune, demaroare, tije metalice, capace si protectii
de plastic sparte in urma lovirii produsului de catre client, si/sau in urma transportului ce
nu a fost asigurat de SC EUROMASTER SRL. De asemenea, producatorul nu raspunde de
defectiunile aparute in urma nerespectarii cantitatilor de amestec ( benzina si ulei ) de catre
client, suprasolicitarea produsului (nerespectarea timpului de lucru si de pauza a produselor)
sau de utilizarea in alte scopuri decat cel precizat, respectiv uz gospodaresc — hobby.
Debitarea cu disc diamantat uscat a materialelor de constructie (beton, caramida, ceramica,
etc) , demontarea de catre client sau persoane neautorizate, duce la pierderea garantiei,
precum si la suportarea costurilor de: reparatie, ambalare, depozitare si transport de catre
client in cazul eventualelor depanari.

10. SC EUROMASTER SRL este obligata sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului
dupa expirarea termenului de garantie, in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse,
confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii
de utilizare a acestuia, caz in care cheltuielile aferente reparatiilor vor fi suportate de catre vanzator.
11. In perioada de postgarantie, depanarea produsului se va efectua contra cost, la solicitarea
clientului.

12. Pentru lucrarile de reparatie ce nu au necesitat inlocuirea unor piese, prestatorul va acorda
obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

E: EurDmEStEF www.euromaster-romania.ro



RAIDERVE

* BUCURESTI: STECO SRL - Str. Precupetii Vechi, nr.29, Tel:0723.686.274

* BUCURESTI: EUROMASTER SRL - Drumul Garii Otopeni nr 6, Otopeni, llfov, Tel:021.3510106
* BUCURESTI: ALFA ENERGY SERVICE SRL - Bd Timisoara nr 82 sect 6, Tel: 0760.424.528

* BACAU: COMELECTRO BG SRL - Str. Energiei, nr. 34-36, Bacau, Tel:0234 519 963

* BAIA MARE: PIATETA SRL - Str.Pasunii nr 1/6 , Tel: 0262-277266

+ CALARASI: STEFAN ALEX SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Tel:0735.199.024

* CRAIOVA: MOSTOLES SRL - Str. Braila, nr.45, Tel: 0762.941.611.

+ CURTEA DE ARGES: VIVA METAL DECOR SRL- Str. Albesti Nr. 10 ( In Incinta Fostei Autobaze
Zenit); Tel:0722.531.168 / 0732.148.633

* IASI: P&D POLIDOM SRL ( DOAR SCULE ELECTRICE) - Str. Morilor, nr. 68, Tel:0726.010.110
* MIERCUREA CIUC: GRIMMAULD SERVICE SRL - Str. Harghita, Nr.29, Tel:0740044574

* NEAMT: TEHNOHOBY IMPEX SRL - Str. Obor, BI.O2, Parter , Piatra Neamt, Tel:0233236333

* ODORHEIUL SECUIESC : Il GHIORY FERENC, Str. Baii Sarate, Nr.38, Tel: 0743986648

* PITESTI: CONTACT TOP SERVICE SRL — Str. Constantin Brancoveanu 2, Tel:0746 889 424

* PITESTI : GREBO 2003 SRL, CALEA CAMPULUNG, Nr.647, Piatra Neamt Tel:0740003344

* PLOIESTI: SUPER GARDEN TECH - Str. Strandului, nr. 11-13, Tel:0734 467 171

« RAMNICU VALCEA: ELECTROSANDU SRL - Str.Arinilor,nr.78, Tel:0372.934.304/ 0726.294.813
* ROMAN: EUROTECHNIC SRL, B-dul.Roman Musat,Bl.3,parter, Tel:0727 743 214

* SUCEAVA: TOP STRONG SRL-D - Calea Unirii nr.35( incinta IRIC), Tel:0758.079.782

* TG. MURES: ALTISAN SERVICE TEAM SRL- Piata Bolyai, nr. 9, Tel:0740.019.726

* TULCEA: ABC INTERNATIONAL SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1,Sc.A,Parter; Tel:0240.518.260
* TG. JIU: MKNICK SRL D - Str. Victoriei, nr.287, Tel:0765332581.

* DEVA: TRANSILVANIA UNISERV SRL - Str. Horia,Bl.5,Parter, Tel:0722.373.177.

* ORADEA: ERMEKO TRADE SRL - Str. Fabricii Nr.2, Tel:0740232273

* TIMISOARA: ROCK GARDEN SRL - Str. Closca , Nr.21, Tel:0744870373

* ORAVITA: CONDOR-EX SRL- str. CLOSCA, NR. 33 C, Tel: 0760 257 979

* ARAD: DUO LEND SRL- Com.Vladimirescu, Str.4, Nr.2, Tel: 0742020909

14. Evidenta reparatiilor in perioada de garantie

LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

Nr. Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si | Semnatura
Crt reclamatie rezolvare executata | garantie pt. service consumator
reclamatie | /piese semnatura
inlocuite depanator
1.
2.
3.
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stamp

15. AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI $1 AM LUAT LA CUNOSTINTA. NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea produselor si garantiile
asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completérile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile
consumatorilor. Prezentul nu afecteaza drepturile cumparatorului conferite consumatorilor prin L 449/2003, republicata.

Produsul beneficiaza de o garantie legald de conformitate de 24 luni (2 ani).Existenta garantiei legale de conformitate si a celei
comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu modificarile si completérile ulterioare republicate
si a codului civil.
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RAIDERNEE

Enextpunynute anapatu “Pajoep” ce ansajHmpaHmn v npomM3BeeHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
AOKYMEHTV 1 CTaHAapAW BO COracHOCT co cuTe bapara 3a 6e36eHOCT LITO Ce NpUMeHyBaar.

CoppxuHaTta u ondaTt Ha rapaHumjaTta

Ycnosu Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBeZyBa BO rapaHTHUOT NACT W BaXM 04 AATYMOT Ha KynyBarbe Ha Npou3BOAOT.
KynyBa4yoT/KOpUCHUKOT Ha enekTpuyHaTta onpeMa uMMaaTt npaBo Ha GecnnaTHu NonpaBku Ha ypedoT AOKOSIKY UCTUOT € BO
rapaHTMpaH1oT Nepmos, AOKOIKY rapaHTHUOT JNIMCT € NPaBUMHO MOMOMTHETW CO MOTMWC M MevaT of CTpaHa Ha NpPoL4aBavoT Koj
ro npofan ypeoT, NOTNWNULLAH Of CTpaHa Ha KynyBadoT Koj MOTBpAYyBa Aeka e 3ano3HaeH co YCIoBWTE Ha rapaHuujaTta v co
duckanHa cMeTka Unu cakTypa Koja ro noTepAyBa AaTyMOT Ha KynyBatke Ha enekTpUYHUOT anapar.

3a nonpaska v peknamaumja ke 6uaaTt npuMeHn camo Ao6pPo NCHUCTEHN MaLLNHK!

MonpaBkaTa Ha AedeKTn NPU3HaTU Of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHWUOT POK Ce U3BedyBa Ha CNeaHUoT

HauvH: Mo Haw 13Gop rv nonpasamMe AedeKkTHUTe ypeam Ge3nnaTHoO Unv rm MeHyBamMe 3a HOBU JOKOSKY Ce BO rapaHTHWUOT POK v
[OKOIKY He € MOXHO CepBucHpatbe.

Ypepot Tpe6a fa ce KOpUCTM CTPOro Mo ynaTcTeaTta v NponvcuTe NPonuLaHum Bo ynaTcTBOTO.

3a 6e36enHo paboTerbe CO eneKTPUYHMOT ypea HEOMXOAHO e KynyBayoT Mpen Aa 3anodHe CO KOPUCTEHe Ha ypenoT, Aa ce
3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a yrnoTpeba, Aa ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e3bedHocT npy paboTta u Aa ro KOPUCTW YPEAoT 3a Toa
LUTO e HaBefEeHO BO yNaTcTBOTO. Ypenot 6apa NepuoanyHoO YACTEHE 1 afeKBaTHO OAPXKYBatLE.

[apaHumjata He ondaka:

- N'y6ewe Ha BojaTa Ha MalLMHaTa.

- [lenoBsw 1 NOTPOLLHM MaTepujani Koj noanexar Ha abere npy ynotpeba, Kako LUTO Ce: MacT, Macio, HYeTKULM, BOAWYW, Barbaum,
POMKK, NOAJIOLLIKU, MOFOHCKM pemMeHw, pnekcubrnHo BpaTuno, narepu, CeMepuHru, knun, paboTHoO Tpkano v ap.

- Onpema 1 maTepwjanu Kako WTo ce: Payku, MnasHnum, KyTui, 4OJaTOLM 3a HamojyBame 1 Ap.

- MexaHu3am 3a ctapTyBahe 1 CBEKULIMN

- MopecyBatse Ha paboOTHUOT pEXUM

- CTONeHN eneKTPUYHM OCUrypyBaYu 1 3aLITUTK

- MexaHunuku owTeTyBara Ha TENOTO Ha ypeaoT, AEKOPaTUBHN ENEeMEHTH.

- Kaben u npuknyyouun.

- LlenokynHo owTeTyBarke Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako nocrneauua of noxap, nonnaea, 3eMjotTpec 1 chl.

MoHuwTyBame Ha rapaHumjata

[MpaBoTO Aa ce NOHMLLITK nonpaskaTa (PEMOHT) BO PaMKUTE Ha rapaHTHUOT NEPVOL, e BO CrefHMBe criydaun:

- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He ogroBapa co CEpUCKMOT Bpoj Ha MalumHaTa .

- HanenHuuara 3a ngeHtTndmkauvja saneneHa Ha npouM3BoaoT e usbpulaHa unm e ncyesHara.

- [lokorky Apyro nviue Koe He e OBMacTeHNOT cepBUC ce obuae Aa ro nonpasat ypeaor.

- [lokonKy He ce nojaBu Kako pe3ynTaT Ha HecoodBeTHa ynoTpeba Ha ypedoT (He cneau mm MHCTPYKUMWTE HaBedeHU BO
ynaTCTBOTO) Of CTPaHa Ha KynyBayoT Wnv Apyro nuue.

- lecbkTOT € Npeam3BrKaH oa HeBHUMaTenNHa ynorpeba co anapaTtot

- Pabota 6e3 BasayLueH ountep(unu NoLo NocTaBeH)

- OwrTeTyBaka npeanasukaHy og paborta co 4oTpajaHK (UMK NOLLO NOCTaBeHU) eNeMEeHTH 3a cevere

- OwTeTyBawata Ha POTOPOT UMM CTATOPOT HacTaHane Kako nocrneauua Ha TOMeHeTo Ha u3onauujata npeavsBuKaHo of
npekyMepHO KOpPUCTEHEe Ha anapaTor.

- OwTeTyBakwaTa Ha POTOPOT UMKU CTaTOPOT pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBak-e UMM OLUTETEH HA CUCTEMOT 3a BEHTUNaLWja Koja ce
MaHuecTMpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaH€e Ha KONEeKTOpOoT U HamoTKaTa.

- HepocTturaat 3aluTUTHUTE AWCKOBM, UMW APYr1 AENOBU KOW Ce [en of cocTaBHaTa onpema 1 ce HaMeHeTu 3a fja ce obesbean
6e36eHO paboTere co ypeaoT Kora ce KOPUCTU NPaBUIHO.

- OwTeTyBaka Ha ypeaoT of npeonTepeTyBake, Nolla BEHTUNaumja 1 of HeoBOSHO NoAMaYKyBaHe Ha NoABWKHUTE AEN0oBU

- HatpynaH rapex unu 3anyLueH aycnyx - HacTaHaTo Of Npeao3vipare Ha Macno Kaj ABOTaKTHUTE MOTOpU

- HegocTaTok Ha Macno Ha naHeLoT 3a cevere U AoTpaeH naHel

- OWwTeTEeHO LEHTPanHOTO TPKano 1 koyHuuata(npomeHeta Ha 6oja) - nocneamua Ha paboTa co

GrnokvpaHa Ko4H1La

- 3anyLieH cuctem 3a ropuso

- OwTeTeHn Narepy nopaam NpeonToBapyBake Unu JonrotpajHa paboTa.

- CKpLUeHO nermno 3a narepv of ctpaHa Ha 6nokupaH narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHuKOT (CKpLUEH, 13abeH)

- CKpLIJeHO LLINOHKOBO UIN BUITYLLECTO NexuwiTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a Kny4yoT kako pe3ynTaT Ha npaLluviHa Unm Kpluewe

- MojaBa Ha HeBoobuYaeHa NabaBoCT NOMEry KNMMNOT M LMMUHAAPOT Kako pesynTaT Ha npeonTepeTyBake, 4oNroTpajHa ynotpeba
VN1 npaLunHa

- 3aterHaTtocT nomery KnNunoT 1 LMNUHAAPOT Kako pe3yntaT Ha npeontepeTyBarbe NpekymepHa ynotpeba unu npawumnHa
KpajH1oT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj € NpyMeHa BO cepBuUCOoT e 45 feHa.

OBnacTeHNOT CepBMC HEe CHOCW OATOBOPHOCT 3a onpemarta AOKOMKY COMCTBEHWUKOT He ja MOAUrHe eAeH mecel, No UCTEKOT Ha
3aKOHCKMOT POK 3a rnornpaska Ha MalumHara!
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GARANCIJSKA I1ZJAVA

K

<>

X
MODEL 9 A R
SERIJSKA ST. NV
GARANCIJSKI ROK 2
PRODAJALEC N
IME/FIRMA 9 A R
NASLOV W
DATUM in ZIG o
Q
Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblas¢en predstavnik Z

proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo: IR
TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.0. Prosimo, vas, da pred uporabo v celotiy,
preberete prilozena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-raéun. Raéun skupaj z garanci- P\

<

jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podro¢ju Slovenije. Z
IZJAVA GARANTA %

Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali 9
[ %

v skladu z njegovim Namenom in priloZzenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso /X
zahtevo popravili ok-varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-

jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave %
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjat

z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati a%
z dnem izrocitve blaga. Garancija ne izkljuc¢uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor-

nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so %
dobavljivi Se 36 mesecev po preteku garancije. PoSiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru placa in bremenijo stranko. Izklju¢eno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi sla- %
bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih inZ2
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijahy}y,
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju %
se prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in Skodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi %
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na ‘%
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki ué¢inko

sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. Skoda, povzro¢ena z napravo) in normalne obrabe %
zaradi nepravilnega delovanja naprave.
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DATUM SPREJEMA
OPIS OKVARE
DATUM OKVARE
DATUM PRODAJE
PODPIS

Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA R
Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si

%%O B>, O L
o £ £ O

S B D R D S SR DS S R



EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



